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DE LOPE DE VEGA CARPIO. 


PERSONAS QpE HABLAN EN ELLA. 






El Conde Urjtnn. 
Leonelo Marqués^ 

El Duque f uan^ 

El Principe Ludovtco. 
La Reyfi'i Juana^ 
Llórente Pajlor. 

Lucía villana. 


Un Capitán. 
M-xr^arita Dama. 

o 

Vn Alcalde villano. 
El Principe Matías. 
If abela Dama, 

El Conde Antonio, 
El Principe Andrés. 


Tañere do Lacayo^ 
Fileno Pafior. i 
Salido Pajior. 
Pinabel truhán, 
Dorijleo Pajior 
Mujicos. 
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PRIMERA, 


den el Principe Matías , y el Coftde 
■ Antonio. 

kif * tuya? 

Reyna Juana cftí. 

No dudes que fe coucluya 
efte cafamiento ya, ^ 
o Ñapóles fe deílruya, 

Eftá la Reyna aprefíada, 
tatito, que' reme fu tierra, 
ferá Elena robada, 

® Ñapóles con ia guerra 
Lganda Troya abrafada. 
la. Que el Principe Andrés mi primo 
j; Pi^ecende ede cafamiento 


por fuerza? Ant. Yo le reprimo, 
pero no' muda de ¡tire neo, 
por mas que le defanimo. 

Es fu hermano el Rey ds Ungria. 
con el favor que le dá 
pienfa vencer cada día, 
y íln duda vencerá, 
pues tanta gente leembia, 

Mat. Con todo quiere tratar 
de niedios. Ant, Y para cíl 
feñalan efte hmar: 

O 

efte en efefto es el puefto, 
adonde fe han de anear, 

Jl 

Mat. Refueita la Reyna Juana, 
el cafamiento no aceta 


.ia,. 


jl Ni á mi! partidos fe allana; 

A Mat, 




2 La Reyna Juana de LLapoles* 

Tiene opinión de difcreta, 
y vé lo poco que gana' 


i'; 


Oy acabé de llegar, ^ 
y luego que pufe el pie 
, en el campo, á mi pefar, 
todo el exercko hallé 
tratando de murmurar. 

Hallé todos los Soldados 
qiiexofos, y mal pagados, 

' y eftá todo de manera, 
que de mi primo creyera 
bien diferentes cuydados. 

Una carta recibí 
del Principe valerofo 
¡ de Taranto, á quien le di ‘ 
el alma, porque es forzofo 
vivir yo en él, y él en mi. 
Ligónos la voluntad 
con ruidos tales, y tantos^ 
que en cxemplo de amiílad 
hemos exedido á quantos 
celebró la antigüedad. 

■Ant. Notable amigo. Mat. EíTe pues 
prometió al Principe Andrés 
de no tratar defta emprelTa, 
y nadie ha de hazer promefla, 
que no ha de cumplir defpues. 
Quexofo deño me efcrive, 
y eñoy, como él ofendido, 

' que fupuefto que en mi vive, 
yo también he rccebido 
el agravio que él recibe. 

En fin, Conde, yo os doy cuenta 
defio que mi primo intenta: . 
porque, como tan privado, 
lo impidáis. Ant. EíTe cuydado 
dexad. Principe, á mi cuenta. 
Mat. Mi primo deve guardar 
fu pahbvá. Ant. Es coíallana, 
mas ya deven de llegar. 
díur.Pieafo, que la Reyna Jwana 
ha de darnos que mirar. 






Sale el Principe Andrh, y acorntA 
miento, y la Reyna Juana de 

And. Que bizarra Dama! fea' ap 
’ vuefira Alteza bien venida: 
hermofa nMiger,y crea,, 
que le deíTeo la vida, 
que á sí mifma fe deíTea. 
liene falud? Rcyn. Salud tengo’ 
poco en efio me detengo, J 
lo que importa, es, breveir.entcj^ 
que vuefira Alteza fe fíente, 
y que efcuchc á lo que vengo, (gj, 

And.Ño es hermofa?ylfí?í.Amor esclc* 

And. Y vence en ver la belleza, 
que rae abrafa en vivo fuego. 

Reyn. Efcucheme vuefira Alteza, 
porque he de bolverme luego. 

Mi padre el Rey, que Dios aya¿ 
en fu tefiamento ordena, 

■ yo lo conficíTo, que elija 

por marido á vuefira Alteza; 

Penfava entonces mipadre, 

que efio con mi güilo fuera, 

que claro efiá, que,no qulfo 

que me cafara por fuerza. 

Pero yo, que á renta efcucho- 

la fama haziendofe lenguas, 

■ que de vuefira Alteza á vozes 

mil temeridades cuenta. 

Yo, que quizá por oculta 

virtud de opueftas efirellas,’ 

á Vuefira Alteza aborrezco 

mas que á la luz las tinieblas; 

Con la libertad del alma, 

he refpondido refuelta, 

que impide efie cafamiento 

la propia naturaleza. 

Y vuefira Alteza indignado,] 

fin razón defta refpuelta, 

hazc á las .armas juezes 

de voluntades opueñas. 

•' - - Vino 
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yinodefíle Ungrra, y pufo 
cerco á Ñapóles, y pienfa, 
ue ha de darle mi temor, 
do que u:ii gtifto le niega. 

Por fuerza quiere obligarme, 
jnasquando clReyno fe pierda, 

,y vueñra Alteza le gane, 
que es lo mifmo de la afrenta; 

:Qiie digo, perderfe el Reyno? 
jfi la mifma omnipotencia, 
efacóá luz efte mundo 
íel cxcmplar de fu idea, 
tros mil, y mas criara, 
í‘ y todos me los.puíiera 
«n las manos de mi Imperio, 
y álos pies de mi grandeza: 

Con condición, que yo fueíTe 
tfpofa de vuefíra Alteza, 

■vive Dios, que por no hazerlo, 
mi!, y mas mundos perdiera. 
l*or efta caufa he venido 
ifuplicarde, fe buelva, 
que no fuerzan voluntades 
Hlvinas, y humanas letras, 

[Y fi á las armas, remite 
Icafamiento que intenta;. - 
leyna foy, vaílallos tengo- 
dofos de mi defenfa., 

1 Principe Ludo vico- 
5 Taranto en efta guerra, 

’S General; cuya fama. ■ 

F uinndo i vozes celebra,', 

Apercebidos' eftamos,. 

F'r hafta; las mngeres mefmas. 
wiran armas de azero, 
vez de: ropas de feda. 
f p Damas de mi' palacio, 
ppadasemen fángrientas,. 

transformandofe. en hombres,, 
i^ronil esfuerzo mueftran., 

Je tnugeriles vellidos ’ 
defpojamos, y adyierta,, 




que tal vez furor fe buelve 
nueftra natural flaqueza. 

Y puede fer que algún dia, 
fino fe buelve i fu tierra, 
a manos de mis mugeres, 
afrentofamente muera. 

Bien sé, que algunos vaflallos 
tengo aleves, que defléan 
dar á vueftra Alteza gufto, 
con riefgo de fus cabezas. 
Por eflo mis Danias ciñen 
efpadas, para que entiendan,' 
que folo con mis mugeres - 

le puedo hazer refiftencia. 

Yo tengo en mi compañía, 
la belliisima Ifabela, * 
que es del Duque de Ferrara 
univerfal heredera. 

Y fi vueftra Alteza quiere, 

. fiendo con fu gufto della, 

yo acabare con fu padre, , 
que por mugec fe la ofrezca. 
Con cfto le he refpondido 
con brevedad, aunque inueftra 
mayor fentimiento el alma, 
que el que pronuncia la lengua., 
and. ReynuL, jamás he querido 
forzarle yo á vueftra Alteza 
• la voluntad, he fentldo, 

' que no eftime mi grandeza, 
tan capaz de fu marido.. 

. Dexola aqlicfíe precepto 
íu padre , quando moria, 
quizá por cierto refpeto, 
mas-vueftra Alteza porfía, ' 
porque jamas tenga efeíto. 
l,engo á vueftra Alteza amor^ 
adoroaqueíTa hermofura, 
como deydad fuperibrj. 
aunque indignarme procura 
fu libertad, y rigor. 


\ 




Defta malicia indignado^. 
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£d Rcyna Jc^arnt de Ñapóles. 


A las atetas lo rer.iko, 
que á tai.to cLtremo ha llegado, 
que por un medio efqtnnto, ' 
no cafarfe ha ^«ccurado. 

En Ungria me pidió' - 
I-udovico Xíiv entino, 
que no Ule cíift.ffe yo 
con viieñra Alteza, unaglno 
la caufa que le movió; 

Palabra entonces le di, 
y i pefar de mi nobleza, 
porque defpues prcfíimi 
fer traza de vuertra Alteza,’ 
mi palabra no cumplí. 

Sino es, que pretende fer 
fu marido en mi lugar. 

Rey> 7 . No ay en el mundo poder, 
que pueda hazerme mudar, 
y en efto no foy muger. 

Solo afirmo, que no intento, 
por camino femejante, 
declarar mi penfamiento. 

'y!nd. Se^unefíb, como amante 
' eftorvó mi cafamiento. 

Revn. No se lo que folicica, 

obli: ' 


ni que razón ie obligo. 


Cómo es eílo Margarita? 


1 


tu le has dicho, que foy yo 
á quien denoche viíita? 

Alar, No fabe tal. Reyn.Qí\e refponde 
viieftra Alteza? And. Finalmente 
vi ne a Ñapóles , á donde 
takará primero Oriente 
al Soi, que el Ocafo efeonde, 
que buelva á ver á mi tierra, 
fin que me cafe, ó que de , 
íangriento fin á efta guerra.. 

Ciego eíli. pues que no ve 
vücñra Alteza lo que yerra. 

And. No bolverc paffo á tras, 

que antes acierto. Rí’_y». No haz?. 

4nd. íiarálo el tiempo, Jamás. 


And. Pojquc? Reyn. No me 
And. Efló refponde? Repj. Y no'm 
And. T al fufre? Réyn. Dios lo ordei 
And. No fe tal. tieyn..YQ lo séu 
And. (iJiiien ha de impedlnne? Üí 
And. Quedaré vencido. Re, A 
And. A vueftra Alteza. Reyn. Effo 
And. Qué bu fe a? ííe. Lo que merei 
And. Sabe quien foy?/?e.No loi|ti()tj 
^??i.No ay partido? Re.Nole ofrez 
And. Sabe el ciclo, que re adoro. 
Reyn. Sabe Dios, que te abortezc 
And. Eres cruel. Reyn. En efeáo 
no fe corrige? And. Enemiga, 
otro partido no acepto. 

Reyn. Ya vueñra Alteza rae oblig 
á que le pierda el refpeto. 
Voyme. And.Vües á fangre,yfuc 
te he de hazer guerra efpantofa 
prendedla, prendedla, luego. 
Re. Llegad villanos. And.íihtm 
Vafe la Reyna. 
fu luz me ha dexado ciego, 
prendedla. Ant. Puefta acavallf 
corre mas veloz que el viento. 
And. Por falta de un buen valLll 
' Ant, Atras de'xa el penfamiento. 
And, Solo entretantos me hallo, 
Mat. Ya que. la Reyna íeha Idoj 
quiero feúor declararte 
nú voto, que á noaver (ido, 
contra ti miftno, fu parte 
hiiviera favorecido, 

Ludovico por ventura, 
quiere la Reyna, y aCsi, 
que no te cafes procura,^ 
que tener contrario en ti, 
no es tener fuerte fegura» 
Diüele, como á tu igual, 

’ palabra' entonces ít'íior, 

de no cafarte, es leal, 

§ 

amigo, tengole amor, 
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|S conw tal. 

yldu^ofo (lefia fee, ^ 
con enojo me ha ettiblado 

una carta, y bien fe ve, 

'fluc es muy jufto, que enojado 

contigo, y conmigo efte. 

Contigo en primer lugar, 
porque te ha vifio faltar 
de tu palabra: y conmigo, 
[.porque flendo yo fu amigo 
"te la he dexado quebrar, 
i. Primo fin mirarlo, bjen, 
en Ungria prometí 
effo á Ludovico, en quien 
ya' prometido, advertí, 
que lo pretende también, 

[' Defpues acá he conocido 
fu malicia, ha pretendido 
lo que pretendo, y deíTea, 
por orden fuya, que fea 
yo de Ifabela marido. 

Es del Duque de Ferrara 
hija mayor, y confieíTo, 

^ue tiene muy buena cara,’ 
las amor, vifio el proceíTod 
.;poragena k declara. 

Su.retrato me mofiro, 
por aficionarme dél, 
fi á él primero le agrado,’ 
quiera á fu hermofa Ifabcl¿ 
pues quiero la Reyna yo. 

Si en efto procedo mal, 
fi dizes, que no es buen trato,' 
mira aquí quan defigual 
ts eñe hermofo retrato, 
de aquel bello original. 
to.Fuefe el Principe, y fu primo 
^ mira el retrato fufpenfo. 

Mi, Tanto, retrato, os eftimo, 
que el alma os he dado, y pienfo, 
; que ya con ella os animo. 

Mucho la fama ha contado 
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de Ifabela, pero ya 
me dize aquefte trafiado; 
que tallo vivo ferá, 
pues admira lo pintado. 

Ha Conde, por vueftra vida,' 
que me digáis, que os parecá 
efie retrato? Ant. Coinbida 
á que le quieran. Ma, Merece,; 
que abrevie yo mi partida. 

Dentro en Ñapóles eftá 
el dueño defte retrato, 
voy por dos caufas allá,; 
por no parecer ingrato 
á quien el alma me dá. 

Qu e es el amigo mayor,’ 
que he tenido, ni tendré, 
y porque ya quiere amor; 
que tenga embidia á quien fuC, 
defie retrato el pintor. 

Que mientras que trasladavá 
fu rofiro con fus pínteles, 
en efeéto la mirava, 
mas fuera yo nuevo Apeleá 
que á Cainpafpe rctratava* 

Mas parece que le miras 
también como yo fufpcnfol^, 
Admiróme, íi te admiras, 
y aun al mífmo blanco pienfoj 
tiro mas flechas que tiras. 

Ma, A Dios, que dentro de an hora 
en Ñapóles he de entrar, 
retrato, el alma os adora. 

Ant. Tras ti voy para eftorvar, 
lo que tu trazas aora. Vanfei, 
Salen Ifabela^ y Tancrcio. 

Qué haze tu fenor? Tan» No sc,¡ 
en impertinencias paíTa 
t()^o el tiépo. T/.Cónfío? Ta.h. cafa 
con un afirologo fue. 

Hazen defdc eilotro día 
juizio en fu nacimiento, 
y andafe papando el viento; 

. l 




La Reyna juana de Mapoles» 

y comiendo Aftfologla. 




Jfnb, HaUan que fabrá querer? 

Tañere. Mucho dizea que querrá. 

Ifab. Qiiien la diehofa ferá? 

Tañere. Vuefelencla avrá de fer. 

IJab. En quanto á cafarfe, di, 

que han hallado? Tan.Q^c fin duda 
fe cafara con viuda. 

Ifab. Con \ luda, como afsi? 

Tarr. Los fignos, no dizen tal. 

Ifab. No lo dizen? Tan. Ellos no, 
pero colijolo yo, 
por efeufar mayor mal. 

Ifab. EíTe pronoílico ha fido 
como cuyo. Tan. Claro eftá,: 
mas mi feñor viene ya. 

Ifab. El fea muy bien venido. 

Sale Litdovico muy galan. 

lu. O n,i Kabela. Ifab. O mi bien, 
dende aveis eftado? Lu. En cafa, 
q hazeis? //".Llorar, pues roe abrafa 
mi amor, y vueüro defdén. 

Cómo eftá la Reyna? /«.CreOj^ 
que devió de llegar buena. 

//^¿’.EíTe cuydado os da pena. 

Lu. Cobarde callo, y deíTeo. 

IJ. Cont'ento venís fin duda, 
que el Aftrologo os feñala, 
diehofa fuerte. Lu. No es, mala¿ 

■ fi el tiempo las cofas muda. 

Ifab. En fin dizen las eftrellas, 
que has de fer R.e) ? fi los dos 
lo hemos de fer, plega á Dios, 
nú bien, que lo cumplan ellas., 
Ácuerdoíne, que también 
me han pronoflicado á nú, 
que he de fer Reyna,, y afsi 
viene .el pronoñico bien., 
Reynaremos, fino Reyna, 
los dos, no el uno no mas, , 
fi foy Re yna, Rey feras, 
y fi eres Rey, fere Reyna. 


Pues apuefto que me quieres' 
aquello roifmp influyera ’ 
fi un aílro del cielo fuera. 

Lu. En la belleza lo eres. 

Salen Matías, y Pinabel. 

Ma. Ciego amor, tus palios (ig(S 
mas ciego, fi t« rne guias, 

Lu. No es él Principe Matías 
mi felicifsimo amigo? 

Qiic aguardan aquellos brazos? 
Ma. O Ludo vico, fois. vos? 

Pí. Abracem.onos los dos. 

If. Ya embidio aquellos abrazos. '4 

Ma. Quife veros, no eferiviros. ” 
Lu. No os dieron mi carta? Ma,\ 
pero de vos, y de mi 
tengo mucho que deziros. 
Hermofa muger; quien, es?j 
mas Ifabela ferá, 
que vi fu retrato ya. 

Lu. Tiende el Principe Andresv 
No es bello d original? 

Ma., Tanto, que al retrato excede; 
Lu. Nada negarfele puede 
á um< amigo tan leal., 

Sabed, que me quiere bien; 
Ma. Dezislo de veras? Lu. D'm 
que trata ddlo conmigo. 

Ma. Y de matarme también. 

. CeíTe mi efperanza ya, 
que un amigo es para mi 
•fagrado. Lu. Pues eílá aquí,' 
habladla. Ma. Razón ferá. 
Conózcame "Vuefelencla 
por muy fuyo. If. Yo lo foy 
de Vuefelencla. Ma. Yo eíjof 
para perder la paciencia, ú/. 
'I/l De Vuefdencia me ha dado , 
muchas nuevas Ludovico. 

Ma. A Vuefdencia fuplico 
me renga por fu criado. 

Hermofifsima muger. ■ ■//' 
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L lo puede negar: 


pero 


en fin efto de amar 


le. 


eftrella deve de de fcr. 

Como á diferente intento,- 
fiempre á la mia inclinado, 
fu mticho amor he pagado 
coofolo agradecimiento. 

* Finjo, por no fer ingrato, 

'^ mlerenie para marido, 

* iblo avernos tenido 
honeftidad de un buen trató, 

fin engañada eñá 
(ónla afición que la mueílro. 
Luego, G un amigo vueftro 
.quiere, no os pefará? 

Antes con mi guílo fuera, 
aédara defobligado, 
ibredeftc cuydado, 
r ventura me atreviera. 

Aquien? Ln, Ala Reyna Juana, 
quien adoro. Ma. Elfo bien, 
e yo pienfo amar. Lu, A quien? 
A una beldad, foberana. 
s vos guftais, me refuelvo. 

Sale un p¿tge, 
úor, llama á Vuefelencia 
Reyna. Lu. Dadme licencia, 
quedad, mientras que buelvo' 
ulíabela.í^ af. Ma.\A con Dios» 
rezelo me atormenta. 

¡redándome yo, hazed cuenta, 

* queda él mifmo con vos. 

«ueáo defte retrato 
'“uceisle? If. A Dios pluguiera,. 

^ * mi me defconociera, 
conozco un hombre ingrato, 
*roos me lo feriéis. 

5 muchos mundos? If.Yo creo 
k It Pries no veo 

i te'?"" 

barato^ . 
pie_nfo feriar. 
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que no fe puede pagar 
con un mundo efte retrató; 

Jf. Tanto e Gimáis prenda tal?, 

Ma. Toda eGimacion excede; 

I/. En fin pagarfe no puede? 

Ma. Solo con fu original. 

I/l EíTe es un mundo pequeño; 

Ma, Con todo es precio excefsivó.’ 

(f. No es fuyo.dfa. Luego es cautivó^ 
Jf. Y tiene un ingrato dueño,, 
pues hallo en otro poder 
prenda, que le he dado yo; 
que mal procede. Ma. EGó no^ 
no ay en él mal proceder. 

Fiarme, como me fia 
cGe retrato, yo sé,, 
que no es tener poca fee; 
fino conocer la mia. 

Sale Ludovico^y el Conde ¿ 

Lu. Dadme albricias. 

Ma. De que? ó Conde,’ 

acá eGais vos? Con. Aqui eGoy; 

Lu. En eGa nueva, que os doy, 
cifrado mi bienTe efeSde. dif abelas 
Mirad que os efperá á vos 
la Reyna. 7/T 'De que pedís 
las albricias? Lu. Bien dezisj 
luego hablaremo^os dos. 
ifab. A Dios 

Ma. Bella muger! Lu. Digo; 
que llano el Principe Andrés^ 
que como faberaos, es, 
un poderofo enemigo. 

Sin duda me cafaré ■ 

/ 

có laReyna.yLfo. A Dios pluguiera, 

que firme, que verdadera, 
es Ludovico, mi fee. 

Pues me alegra, mas que el mío; 

vueGro bien. Lu. Sois en efeéfo 

.1 

amigo. Ma. Daros prometo 
. las albricias. Lu. Yo lo fio. 

Ma. EGa d Principe tan llano 
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como dezís? Lu.h eflb viene 
el Conde, que con él tiene, 
como fábeis, tanta mano. 
iY eo premio defto, ha pedido 
á Ifabela, por muger, 
de quien pienfo, que ha de fer 
oy venturofo marido. . 
y la Reynaen confianza 
de Kubela, el si le dio. 

Ma. Albricias os daré yo 
de vueílra nueva efperanza.’ 

.Vos de mi pena mortal 
dadme el peíame, y también 
dadle al Conde el parabién, 
que ha de fer para mi mal. 

Elme efcucha,y él me entiende, 
yo fui necio, y él ingrato, 
pues yo le moftré el retrato; 
y él á Ifabela pretende. 

Ay Ludovico, que adoro 
á ifabela: el Conde lúe 
traydor, pues rompió la fee,' 
vil, pues no guardó el decoro. 
Mas íi tener yo pefar 
con vueüros güilos, no es juño, 
de albricias de vueftro güilo 
el pérdou le quiero dar. 

Que fnpueílo. que ha nacido 
.vueílro interés de fu error, ^ 
antes, porque fue traydor, 
devo cfialle agradecido. - 
Lti, Que dezis Conde? Oow.DelTeo 

■ cafarme con Ifabela, 

y el Principe fe defvela 
-en hazer el mifmo enripleo. 

En fin mi efpcfa ha de fer, 
aunque él también la procura; 
Lu, Conde, yo anudo ventura, 

■ mudad vos de parecer. 

Vos no temáis que me ofendo , 
dé vueílra dcfconfiatiza, 
pkufe que ay en mi mudanza, 


Juana de ISlapoles, 

porque á la Rey na pretendí} 
Que aunque adoro fu belleza; 
etllmo mas, vive Dios, 
teneros contento á vos, 
que cafarme con fu Alteza; 
Con. La Rey na me ha prometida 
á Ifabela. Ma. Eres villano,- 
y afsi, tomas tanta mano, 
que fe la das de marido. 
Vámonos luego de aquí. 

T an. Vuefamerced fea férvido 
de mandarme. P/'.Yo he venid 
para que rae mande á mi. 
Lu. Vos durmiendo os quedatei!, 
yo tengo una ocupación, 
i Ma. Es dama? Lu. Negocios fon; 
vamos, y defcanfarcls. 

Salen la Reyna Juana , y 
Mar. Para que es eíla corona? 
Reyn. Para ponerla en k frent? 
del hombre, que folamentt 
es digno de mi perfoiu. 
Ludovico me vlíira 
ellas noches, fin faber, 
quien foy, ni quien pnede M 
la que afsi le folicita. 
Sabraloefla noche alfisn, , 
quierole bien, ya lo fabeSj^ 
como quien tiene ksllavo» 
de mi pecho, y del jardín*. 
Porque le abrieffes la putífíi 

te he fiado eíle fecreto, 
mira en femejante apiKW, 
fi eílá la -del alma abiert^’ 
Mar, Ya tienes latisfacion 
de que fervirtc deíleo. ^ 
Reyn, Y por experiencia 
la fee de tu corazón. ■ 
Mar. En fin le has de 
Reyn. Porque fepa, que*^^'*^ 
ácíle jardín una dama, 
que ic puede un 
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Qae las vezes que he querido 
dczirle claro quien foy, 
tal con la vergüenza eftoy, 
flue toda me he enmudecido. 

La Corona le dirá, 
pues la lengua no fe atreve, 
quien es la Dama á quien deve 
• el corazón que le da. 

Pues ya deve de venir. 

‘Ityn. Tanto el corazoa fe altera, 

I que el pecho dexar quifiera, 
por falirle á recebir. 

Mira (i á la puerta eftá, 
que con nuevo regozijo,' 
la lengua del ayre dixo 
al alma, que viene ya. 

El zefiro que bullía 
aquel árbol, Ic aviso, 
y él la cabeza Inclino, 
haziendo la cortefia. 

Salen Ludov'co, y Tancredo, 

. Calla 'jz.Tan. Saqueme Dios 
le brujo, por fu clemencia. 

F». O Ludovico, fois vos? 

• Soy quien viene fin paciencia, 
y». Poca tendremos los dos. 

• Yo con razón, tengo poca, 
pues he noerecldo oir 
ternezas de vueftra boca, 
f». Aorabien, fentaos aquí, 
que quiero yo mas de efpaeio, 
qoexarme de vos. Lu. De mi? 
^*.fi¡en sé que amais enPalacio 
cierta Dama. Lu. Es afsi. 

‘ También' sc,quc es Ifabela. 

• Engañayfos, que otra es 
^hque me aflige, y defvela. 

, ¿A”* ^endo afsi , engañáis á tres, 
í jj ^•'tes no tengo cautela. 

> ues feis noches he venido 
■ ®^cros, y no he fabido 

f — ÍS todas feis quku feaig; 
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• Reyn. En fin en Palacio .amáis? 

Lud, Y tanto, que eftoy perdido. 

A la mas bella he mirado, 
de Palacio, en él eftoy 
div i nam e nrc em picado, 
qmero a un Angel, pero foy 
Cobarde, aunque enamorado. 
i^ey.Bíen me pagals. Lted. Confidero, 
qiiando huviera entre los dos 
el amor mas verdadero, 
que no es quereros á vos, 
pues no conozco á quien quiero. 
Llamáronme en un papel, 
que me arrojaron en fin, 
por faber el dueño dél, 
vengo obediente al jardín, 
y hallóos á vos en él. 

En feis noches no he podida 
conocer á quien he hablado, 
y afsi eftoy arrepentido 
de aver venido llamado, 
pues que no foy efeogídov 
Vine por no fer cobarde, 
como he dicho, no dormí 
anoche, afsi Dios me guarde,' 
que tengo fueño, y afsi, 
dadmeTícencia, que es tarde. 
Reyn.T>oxm\á. al fon defta fuente, 
y del ayre que menea 
los arboles manfaroente. 

Lu, Bien habíais, mas fereis fea» 

Tan, La Dama es impertinente, 

Reyn. U n poco zelofaeftoy . 

Í.0.NO me direís vueftro nombre?' 
Reyn. Determinando me voy. 

Lu, Pues q dudáis? Re, Eres hombre,' 
duermete, y fabrás que foy 
la Reyna. Lu.Lz Reyna?Í?^/»,Sí,’ 
que Reyna deve de fer 
la que te merece á ti. 

Tañe. Picón es de la muger, 

Lud» Bafta que os burláis de mL 

Tam. 



X. 


j Q Za üjyna 'Juana de Ñapóles, 

Tune. Aora bien yo eñoy aquí. 


b fe concierten, b no, 

" quiero llegarme ázia allí, 
dormiré por ellos yo, ^ . 

que ellos hablarán por mi. Vaje. 
Rcyn. El fe duerme, amor m.e abona, 
que aguardo? mas en fu trence 
quiero poner mi corona, fonefela, 
que ella dirá claramente 
las prendas de mi perfona. 
Masque ruido es aquel? ^ 
retiróme, palfos (iento. 

Sale Ifahela. 

Jféib. Plega á Dios, ^amor cruel, 
que me mienta elpenfamiento, 
ó que me mates con él. 

Mil zelofas fantafias 
me han traído á efte jardín, 
íi ay paliadas alegrías, 
mucho temo vtieflrofin, 
defpues que sé que fols mías. 

La Luna ha falido ya, 

'.yen una Corona de oro, 
ia luz en fus rayos da, 
pero no es efte el que ado:o? 
él es, y durmiendo efta. 

Cierto el pronoftico fue, 
ya le miro con enfado 
como Rey, mas bien fe ve, 
que es de la Reyna el cuy dado; 
y de Ifabela la fee. 

Duermes Ingrato? 

Sale la Reyna» 

R.eyn» Ifabela Ap» 
íe defplerta : ay enamiga! 
quiero llegar con cautela, 
pues con mis zelos me obliga; 
el amor que me deívela. i 
Ifah» Bien fe parece, que nada 
te da cuydado, traydor. . 

Líí. Qiiiciies? //.Unadefdíchada.’ 
Reyn» Jefus, que grande calor. 


I 




Ifab, El difsimulo me agrada. AU 

O Ifabela, lo queámi ^ 

á eñe lugar os trae.ria. 

Ifab. Pierio, feñora, que fi. • 

Reyn. Con el calor que tenia: 
á bufear frefeo fali. 

Pero fin duda que fue 
mny otra vueñra intención; 
hombres aqui? bien afee. 

Ifab, No vino por mi ocafion 
Ludovico, aqui le halle. 

Lí^.Reyna, y feñora. Re. Qne eseioj 

■ vos corona, Ludovico? 

Lu, Quien en mi frente la ha pueftií 
á vueñra Alteza fuplico, 
que no me culpe tau preño. 
Vive el Cielo, que no sé . 
quien la coróname pufo. 

Reyn. La verdad defeubriré, Ap: 

Lu, Confieñb que eñoy confufo,; 
mas ya conozco mi fee. 

Reyn. Áqui ay poco que dudar, 
fin duda os queréis alzar 
con el Reyno, y plegue á Dios 
no quiera alzarfe con vos 
Ifabela á mi pefar. 

IJ. No, Reyna, no me levanto,' 
que eñoy picada del juego, 
adonde he perdido tanto. 

Lu. Solo digo, que eñoy ciego 
de confufion, y de efpanto. 

Reyn. Ifabela, aunque he penfo^J’i 
que es vueñra v irtud un tempb 
y le aveis vos profanado, 
y dirán, que el mal exemploi 

de rnl caíalo ha caufado. 

Idos luego á recoger. 

Ifah. Iré, feñora, contigo. 

Reyn, No, no ferá menefter, 
idos con Dios. //. Enemig'^» 
todo fe viene á fabsr. 
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Reyn. Ya no es vueñra | 
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'de gufto. ■(/'•Ya sé á que viene, Ap. 

por quedar fola me embia. 

¡ijin. Sabré quien la culpa tiene. 
fé. Como fue tuya fue mia. Vafe. 
y. Señora, penlar de mi. 
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que tener corona, fue 
ufurparte el Rey no á ti, 

(s poner duda en la fee, 
con que fiempre te fervi. 

Quede dias, ha, fcñora, 
que ha temido mi humildad, 
que aunque oy fu fuette laiejora, 
vazlla la voluntad 
entre mil dudas aora. 

Emprender eña jornada 
tetni, como tu vaílallo, 
que eres Reyna coronada, 
y atreviéndome, te hallo 
con humildad, agraviada. 

Mas viño tu Real decoro, 
me pone amor, Reyna bella,’ 
como á Rey, corona de oro, 
porque me atreva con ella 
ádezirte, que te adoro. 

• Qiiedizes? Lu.Qüc me perdones, 
fi adorarte es ofenderte. 

No pense. Z,«. Miedo me pones. 
•Que temes? Lr/.Mi humilde fuerte. 
p. Luego es bien que te corones, 
£I amor te haze mi igual, 
k ^ue yo te quiero también. 
'•“•Efpera, no digas tal, 

, á vezes un grande bien 
. ®ata, como un grande mal. 

' ‘La dama foy que á ver vienes,- 
‘'ey en efecto has de fer, 

^i'eeíTa corona que tienes, 
P’jolicamente has de ver 
® ornar tas dignas fienes. 

fs mi dueño, he de amarte,- 
J conmigo has de reynar, 

«51.9 á Píos puedes gued^te. 


lili. 

le 


que no me da mas lugar 
la vergüenza, para hablarte. 

Lí!, Aguarda, á donde te vas? 
el ciirfo veloz deten, 
y parte cu mi bien tendrás, 
porque fe aumente mi bien; 
pues comunicado es mas. 

Ya que me dexas tan rico; 
efpera un rato pequeño, 
mientras que me certifico, 
quien has dicho que es tu dueño. 
Rejn. El Principe Ludovico. Vafe; 
Lu. Oye, aguarda. 

Sale I jabela, 

Ifab. Yo también 

he efctichado mis defdichas,- 
Lu. Si acafo me quieres bien, 
folem nizarás mis dichas, 
y darafme el parabién. 

No impidas con tu difgufto; 
mi inmenfa felicidad, 
que ni es pofsible, ni es jiifto; 
que me tengas voluntad, 
y te pefede mi güilo. 

La Reyna me quiere á mi; 
dize que Rey he de fer, 
fiendo fu efpofo, y afsi, 
no.pienfo que has de querer; 
que pierda un Reyno por ti; 

El amor eíla fentencia 
nos notifica á los dos, 
no ay fino tener paciencia; 
perdón te pido, y á Dios, 
que me voy con tu lieenia. 

Ifab. Con mi licencia, enemigo; 
tente fugitivo Eneas, 
mientras mis anfias te digo; 
que aunque tu la caufa feas, 
te enternezerás conmigo. 
Acompáñame, fi quiera 
en eíla hora defdichada; 
pues ha de fer la poürera; 
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baila morir mal pagada, 
fin que aufente cambien muera. 
Donde efcondido tu aciden 
mis favores mal logrados, ^ 
que .en qualquler parte que cftcn, 
pues fon favores hurtados, 
podre facarlos muy bien. 

Donde cftán los guftos, llenos 
de penfamíentos mas buenos, 
y de mas fatisfacíon? 

Lu. Digo que tiene razón, 
pero no puede fer menos, k 

Jfab. No mas, caufa de mis daños, 
calla, ccííen mis engaños, 
y aunque te llamé mando, 
otro dueño alcielo^ pido, 
que te goze dos mil años, 

, Viváis con paz, y contento^ 
mas que digo, plega á Dios, 
qne padezcáis mi tormento, 
para que fintals los dos, 
qne es’fentir el mal que fiento. 
En medio de la bonanza, 
mueftre el tiempo fu rigor; 
ha monílruo vil de mudanza, 
ruego á los cielos, que en flor 
fe marchíte tu efperanza. 

Con la Rey na te fucéda 
lo que me fucede á mi, 
fin que ella efcucharb pueda,’ 
mueftre la fortuna en ti 
las mudanzas de fu rueda. 

¿3 tuya, bárbaro aleve, 
como el pavón, la deshagas, 
y dentro de tiempo breve, 
te pague, como me pagas, 
la que mucho amor te deve. 

Dad, zeíofos defvaríos, 
materia fiempre a mí llanto; 
pero que es efto ojos míos, 
por que razón lloráis tanto, 
que os convertís “ 


No lloréis mas ojos, Henos 
de variedad de venenos, 
fi os agravia el corazón, 
digo, que tenéis razón, 
pero no puede fer menos; 


JORNADA SEGUNDA; 

Salen d CandeUrfino^ d Mafqtdd^ 
nehf y d Dtique fum, 

Ur, La Reyna lo mira mal, 

Leo, Mirarlo bien le conviene; 
que ya pienfo, que no ticn^ 
folo un vaflallo kal, 

Ju. Difculpa puede tener, 
pues k Ñapóles ha puedo 
en peligro mauifiefto, 

Leo. Sin duda fe ha de perder; 

Ur, El Principe Andrés nos pon? 
en aprieto. Leo, Ser podría, 
que antes que fe pafle el día 
en Ñapóles fe corone, 
pu, Daranfe todos. Ur, Qpe 
fegun la Ciudad cftá? 

Sale Ludovko, 

Lfí^d, Cavalleros, baftc ya, 
que con vergüenza 08 
Defendiendo i la Ciudad, 
y á nueftra Reyna, es razón; 
que juzguemos fin pafsion, 
y murmurar con lealtad. 

Si cuenta tantas baxezas 
del Príncipe Andrés lafadJíj 
que EUogabalo le Hatea 
en los vicios, y torpezas» 

Si es tyraoo, y tan 
que i nadie ha de pt 
por que la aveís de obltgat 
a que fe cafe con él? 

N© es mucho mejor, que **•“ 
ver fu Rey no en vitcñra ffsuai 
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Efto ts blcn,quc fe os acuerde, 
y olvidad cíía querella, 
que la que mas pierde, es ella, 
pues es la que el Reyn® pierde. 
Todos fentimos fu daño, 

^ y bufeamos defte modo 
fu bien, y el del Reyno todo,’ 
que lo demás es engaño, 
ti Reyna Juana fe cafe, 
y mude de'voluntad, - 
que no es bien, que ella Ciudad, 
■como otro Nerón, abrafe, 

U Y determinefe preño 
la Reyna, ó fe ha de cafar; 
ó nos avernos de dar 
al Principe Andrés. Z.«.Q^e es efto? 
Conde, Marqués, Duque Juan, 
que deais? fu. Principe, dfjgo, 
que eño lienta el que es mi amigo, 
Ífí. Todos deíTe voto eñán, 
i». Mirad, que es infamia nueftra, 
que dé la mano forzada, 

% Efte parecer me agrada; 
que efla opinión folo es vueftrá» 
Con la mifma libertad 
á la Reyna le diré, 

* que fe cafe, 6 rendiré 

al Principe la Ciudad, ! 

"r, Lo mlfmo haré, Le. Certifico; 1 
que he de dezirle otro tanto, 

“*• Cavalkros, ya me efpanto, 

: Ja* bien efta Ludovico, 

^ S|La Reyna no fe ha calado; 

I fiendo raanifiefto error, 

* por voto de algún traydor; 

^6 fe juaga interefiado, 

¡Y pues vos también feguis 
í2é voto, vive Dios, 

i que penfamos que fois vos, 
jw. Yo traydor, todos mentís,' 

Ye mantendré k. cwchilladaS| 

I W 18 li? PliiOt 
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que el que lo pienfa és villano. 
Jfu, Muera. Sale la Reyna^, 

Reyn. En oii Palacio efpadas?, • 
que defeompoñura es efta? 
Principe, Conde, Marqués; 
Duque Juan, Lu, Su Alteza cS; 
dadle por todos refpuefta. 

Rcj/». Quien es el que dio ocafioa 
á tal defverguenza? L«.Efpcro; 
que habléis vofotros primero, 
para «lar fatisfacton, 

Tfe’.Coíidc habUd.,qne yo no he pfadc) 
TJr. Duque, tampoco ofaré. 

Le. En mirándola quedé 
de todo punto turbado.' 

Lu. Como aora enmudecéis^ 
como no movéis los labios 
para referir agravios, 
que á la mifvna Reyna hazeisf, 
Como aora, que os provoco; 
menos bravatas efeueho? 



en la ocafion haze poco. 

Pues yo diré lo que ha fida 
diz en , fe ñora, los tres, 

¡«c es digno el Prinelpe Andríjs 
leí nombre de tu mar Ido, 

DUen, que el común foftiego. 
fe pierde por tu ocafion, 
y que, como otro Nerón; 
a Ñapóles echas fuego, 

Y que eftando, como ves; 
por tu 
cafarte es 

pero yo, que no lo es. 









,, que mentjaaj 

y con las armas qaeriaa 
contradecir mi verdad* 




tal baxeaa fe permite, 

quepd§jqfay4orei|,que as 




i 4 Reyna Juana de Mapoles. 


eífas vidas, como á tales? 

Lfo. Rey na, no hablamos á cafo, 
que á ti te importa. Re. q importe, 
por mi corona, que os corte 
las cabezas. Reyna? /Íí". Paflo, 
no habléis palabra. J”». Señora, 
aunque al bien común miramos, 
porque el tuyo deíTeamos, 
te culpavamos aora. 

Por folo tu Guílo abrafas 
todo el Rey no, que ya veo 
perdido, y aRi delTeo 
faber, por que no te cafas? 

Si fue guílo de tu Padre, 
y él mifmo lo ordeno. 

Reyn. Porque lo he mirado yó 
mucho mejor que f«i padre. 
Dignos fois de que os caíligue: 
mas fi la intención fue buena, 
quiero remitir la pena, 
que á la culpa fe le figue. 

Qiie dezis vos? L«. No replico,' 
fi es vueílr a Alteza en fu abono. 

Reyn. Si , pero no les perdono 


viu ílra efenfa Ludovieo, 

,V os la podéis caftigar 
con el rigor de la ley, 
como fi fuerades Rey,' 
que os tengo en effe lugar; 

Mi poder os doy, yafsi, 
fcnrenciatl vos tila vez. 
h,ud: Nunca la parte es Juez,' 
mas pues que remite á mi 
¡Vueflra Alteza elle procelTo,’ 
yo los abfuelvo, y les doy 
por Ubres, porque en finlby 
fu amigo en qualquier fuctífo. 
"Reyn. El haze como quien es, 

, pedidle perdón.' Vr. Si haremos, 
y fu air.iílad conocemos. 

\.ud. Yü eílimo en mucho á los tres* 
Suena dentro una eaxa. 
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Efciichad, Ef. ValgámeclCitU 

que ellruendo de armases ed.j 
>. Plega á Dios q no te cueReF;,» 
la vida. Reyn. Ya la rezelo. ■ 
Sale un Soldado. 

Sel. Acude, Reyna excelente 
que á trayeion han entregado 

la Ciudad, y fe ha entrado 

el contrario con fu gente. 

Líi. Huye Reyna. Re. Yo no huyoj, 
Lu. Voy á defenderte, á Dios. Va¡t\ 
Reyn. Defenderemos los dos A 
el Reyno, que es también tuyo, 
Ha de mi guarda, que hazeis^ 
dadme unas armas. 

Dentro. 

And. Quitad 

la vida a todos, entrad; 
á ninguno perdonéis. 

Salen el Principe Andrés , y SoUííÍí^ 
defnudas las efpadas. 

Pero la Reyna eítá aqui, 
prendedla pues, que aguardáis? 
R.eyn. Ha vaíTallos, donde cftais? ‘ 
no ay quien me defienda? 

Yo te quiero defender, 
tened la efpada fangrienta, 
porque eíla vez hago cuenta; 

- que defiendo á mimuger. 

Qiie es eílo Reyna? ya ves, 
que defenderte es en vano, 
que eílá tu vida en mi mano; 
y tu corona á mis pies. 

Oy he de hazer en un punto 
en Ñapóles el eílrago, 
que Sclpion en Cartago, 
y Aníbal hizo en Sagunto. 

Oy he de vengarme, oy quieroj 
' aunque fe llame Inocenm, 
que muera toda la gente, 
y Ludovieo el primero. 

]Ha ingrata, qué te parece? 
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]i Cíufá drf áüno has^fidoj 
pudiendo aver redimido 
I [o¿o el pueblo que oy perece. 
Mascón todo, Reyna amada, 
premia mi fee, vefme aqui, 
que fi quieres, contra mi 
redaré mi propia efpada. 

Calarte conmigo es judo, 

{quiera por tu provecho, 

I y ¿iré, que no lo has hecho 
^^or fuerza, fino por guflo. 
jYo, que foy el vencedor, 
vengo á pedirte partido, 
bzrne, Reyna, tu marido. 

. Matarme fuera mejor. Ap, 

Mas no quiera Dios, que diga 
;nii Reyno, perdido aora, 
que en lugar de defenfora, 
tuvo en mi Reyna enemiga.- 
Bien sé, que eñe cafamiento, 
dos almas juntas divide, 
y que Ludovico impide 
ja novedad que ya intento.' 
íero por mas que lo .impida,' 
tías pierdo en dar ocafioa 
ton mi mifma obftinacion 
a que le quiten la vida. 

Con tu buen termino eftoy d el. 
obligada, en fin de fuerte, 

<1 aunque es menos mal la muerte, 
tu efpofa digo que foy. 

N. Pues Reyna, porque fe vea 
en tan grande bien, 
las manos nos den* 

Luego, fi quieres, fea. 

No ay en effo inconveniente; 
antes, fi nrie han de culpar; 
(lifculpa podre dar, 
miré de repente. ' 

í' '^c vueftra Alteza, y luego 
haga parar. 

í. ? X.o voy, que quegan Uevag 
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la Ciudad á faiigre, y fuego; 

Dent. A ellos. 

Sale Ludovico, 

Lu. Furia inhumana. 

And. Paflo amigos, paíTo pues,; 
no mas armas, que ya es 
mi efpofa la Reyna Juana. 

Llamen al Obifpo al punto, 
que nos dcfpofe.f-^ af. Re. Eftá hlenj 
Lu.Si ella es muerta, yo también, Ap.^ 
fin morir eíloy difunto. 

Aguarde el Principe, aguarde; 
y verá un pecho esforzado, 

Reyna, ya eftoy á tu lado. 

Reyn, Detente, que llegas tarde; 
Biielve á fu lugar la efpada, 
ya la guerra fe acabó, 
porque defde aora yo 
comienze á fer defdichada; 
General, Principe, amigo, 
y poco ha dueño también; 
fi os quife, ó no quife bien^^ 
vos mifmo foys el teftigo. 

Los de mi confejo votan 
que me cafe, los foldados 
murmuran amotinados, 
y los Grandes fe alborotan.^ 

El mifmo Principe Andrés, 
aunque viéforiofo entró, 
con humildad me pidió 
la mano, puefto á mis pies.^ 

Ya pienfo que me llamáis — 
mudable, mas fabe Dios; 
que lo fiento mas que vos; 
por mucho que lo Gritáis. 

Voy mas trifte, que creereís 
á defpofarme, ya es tarde, 
á Dios, á Dios que os guarde; 
y os dé lo que merecéis. ' 

La» Aguarda, verás cumplido; 
lo que á Dios pides, crutl, 
pues cu uüfuia ( que no i 1 ) 



La LLeyna "Juana de l^apoles, 

me has dado mi merecido. 


lY fi es fuerza morir yo, 
mi cfpada tienes aqui, 
matame con ella, íi, . 

pero con mudanza, no. 

Efte es el amor que tienes; 
á Ludovico? éña fue 
la efperanza? efta la fee? 
elle el gufto? efte los bienes?, 

'Ayer mios? oy agenos? 
oy en otra poíl'efslon? 

’Jteyn. Digo que teneis razón,' 
pero no puede fer menos. Vdf» 

Lu, Digo que tenis razón, 
pero no puede fer menos?, 
ay defpreciadalfabela, 
maldiciones tuyas fueron. 
iVés aqui, pago fin culpa 
'de aquel los pallados yerros; 
yen, y verás en mis anfias, 
quan bien te ha vengado el tiempo 
Quififteme bien, pagúete 
con folo agradecimiento, 
era el amor defigual, 
falfo el mió, el tuyo cierto. 

Ciaife á la Reyna, oftecile 
el alma, ofrecióme el Reyno, 
y fu corona en mi frente, 

- pufo una noche durmiendo. 
Soñavame Rey entonces, 
aora, aora defpierto, „ 

de aquel fueño, y defte engaño,mí^ 
y echo de ve'r que fue fueño.^^' 
Quife fubir haíla el fol, 
como un Icaro fobervio; 
trz violencia', acabófe 
’el Impetu, di en elfuelo» 

Sale Tancredo. 

'Tan, Como das vozes al ayre, ' 
Piincipc, y feñor, que eseíí 
que tienes? de qué te quexas?, 
es defdén, olyHo, ó 
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Es frencfi del amor? 
es defengaño? es defpreci(^, 
ó tener poco juizio? 
que no ay amante con fefo. 
Quien te ha ofédldo>L«.La!l,e» 
la Reyna ingrata me ha muerto] 
Tan. Mira, feñor, que enloquezoj,' 
L». Loco eftoy, furiofo peno, 
Pero fi dizen, que el loco, 
por la pena ha de fer cuerdo: 
pónganme pues en las manos 
unas efpofas, que temo. 

Que por falta de una efpofa,' 
han de fobrar defconciercos. 
Tan. Pues vive Dios, q han de at* 
fino callas. L«. Fuego, fuego, 
Sale el Principe Mafias , y Ifn 
Mat, Ludovico es quien fe qoexa, 
Ifab. Y da palabras al viento, 
adonde vas Ludovico? 

Lud.Y tu donde vienes? 
á confolarme contigo, 
que es mal de muchos confuelb, 
ya los dos íe defpoíaron, 
ten paciencia, pues la tengo 
Lu.Yo paciencia? df^í.Vospacienii 
pues yo con ella padezco, 
padezco la ingratitud 
de Ifabela, á quien mas quiero,; 
^ V padezco vueílros males, 
i4^^e fon mios por fer vueílros: 
L^í^uien padece como yo? 
et^n punto, en un momento^ 
padezco ligios de penas, 

y' É:ernldades de Infierno. 

Pierdo un Angel en belleza; 
perdiendo la vida, y pierdo 
de las fieocs la corona, 


(. V y délas manos el cetro. . 
- • defdictó 


Que os parecen mis 
que dezis de mis tormentos 

PIgo que teneU razón» ^ 
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pero no puede fer menos. 
u, Calla enemiga Ifabcla, 
que eíTas palabras me han muerto, 
porque con ellas pronuncias 
la fentencia de mis yerros. 

0.No puede 1er menos, digo, 

, ya fe defposó. /^lí. Ya es hecho. 
\jji, SI tío puede fer píenos, 

' Ánome valga la razón q tcügo.Va/'. 
‘Xit. Ay dulc^4fabela mia, 
pofsible ferá leñora, 
ii me aborrecéis aora, 
que me queráis algún día. 

'á. Tan iuipofsible ferá 
mudar' yo de parecer, . 
como el dexar de querer 
al que me dexa, y fe va. F'afe. 
'a/fí/C^.PrlncIpeTel Rey os ha hecho 
Jullicia mayor. Ma. Apriefla 
me haze merced. Con. Intereífa 
en fiar de vos fu pecho. 

•'Con tanta prieíTa os elige, 
porque con la mifma efpera, 
que por vueñra mano muera, 
'quien íe defvela, y aflige. 

Tuvo la Reyna afición 
a Ludovico, y es jufto 
quitar la ocafion al gufto,' 
no tropieze en la ocafion. 

Aveis de bufcarle pues, 
y darle garrote luego, 

®fta cédula os entrego, 
que la firma del Rey es. 

Sin duda, que el Rey ha fido 
de vos mal aconl'e jado, 
que el monftruo defte pecado, 

^ vueñra embidia ha nacido. 

^uy mal lo miro mi primo, 
y Vos, pues que fois.teftigos, 
que entre todos mis amigos 
^ufteel que uiaseftimo. 

Ü con el Rey no hazds. 


que no muera, vive Dios, 
que he de quitaros á vos 
efla vida que teneis. 

Con. Por que apnirais mi paciencia? 
eíTa es firma, y provifion 

del Rey. A'Ia. Donde no ay razón, 
no me obliga la obediencia. 

Rompe la cédula. 

Haré la firma pedazos, 
y ojala como la firma, 
al quéeñas maldades firma 
cogiera aqui entre los brazos;. 
Mejor eftará rompida, 
pues tiene tan mal eñilo, 
que quiere romper el hilo 
de la mas honrada vida. 

Sale la Reyna. 

Rey.Q\\t esefto? El Principe fue,’ 
que una provifion rompió 
del Rey mi fcñor./?^.quié?iíí*^.Yo,’ 
mas no he rompido la fee. 

íí^.Prédedle. Ma. Porque me prédes?, 
mas no me efpanto, feñora, 
fi ofendiñe ai que te adora, 
y á tu enemigo defiendes. 

Reyn. Mientras no fuifumuger 
mi mortal contrario ha fido, 
mas ya el Rey es mi marido, 
y le aveis de obedecer. 

Cond. Bien eftará en la prifion, 
al Rey Importa avifar. Vafe. 

Mat. Si oídos me quieres dar, 
también me darás perdón. 

El Rey me mandava en ella 
dar la muerte á Ludovico. 

Re. Si aqueífo fue, no replico, 
bien hiziftes en rompella. 

Tan apriefla, -Rey cruel, 
muerte á Ludovico? Mat. Si; 

Re. No me obedezcáis á mi 
quando fuere contra él. 

Ha Ludovico, mejoc 

C fuera 
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fuera morir, qne dexarte, 
bufcareisle, y de mi parte 
le diréis, qi'.e por mi amor 
lueqo á huir le dIfpo'Tga, 

, porque fin peligro cfté, 
una cédula os daré, 
para que en cobro fe ponga. 

Que le fíiAM de feguro, 
por donde quiera que fuere. 

Ma. Tarde olvida quien bien quiere. 

Mí, Guardar fu vida procuró, VíinJ's, 
Salen Fileno , y Saludo , y otros 
dos F aflores. 

I. Gran mal. Fileno, los prados 
fe abrafan, las viñas arden, 
y fe queman los fembrados. 

a. Avifadlos, porque guarden 

~ los Páílores fus ganados. 

3. El monte todo fe abrafa, 
y fe quema aquella choza, 
que ha íido mi pobre cafa. 

4. Qiie tempeftad nos deftroza, 

ó que royo, que aun no pafla. 

1. Que traydor el fuego echó? 
bufquemosle por aquí, 
quien echó el fuego? ^ 

Sale Ludovico. 

Ludov. Yo. 

2. Tu fuiííe, enemigo? Lud. Sí, 

j. Eftás en tu fefo? Lud. No. 

. A los campos me he falido, 
para quexarme de veras, 
á vengarme de un olvido, 
y para imitar las fieras, 
de cuyo fer me he vellido. 

4. Ay tan gran bellaqucria? 
pues qué culpa vos tenia 
el prado, el monte, las miefes, 
que dan crás de tantos inefes 
el fuftent'o que Dios cria? ' . 

A Bercebu vos ofrezco, 
por qdt os vegais defíe modo? 


Lud. Porque todo lo aborreced' ' 
que es retrato el campo todo 
de los males que padezco. 

Las viñas verdes, y bellas 
quemo, embidiofo de vellas 
que pues que no ha delkpr 
^mi efpcranza á madurar, ' 
no es bien que maduren ella& 
porque ha de cflar enlazada 
al olmo la verde yedra? 
fea, como yo, abrafada, 
pues embidio el bien que iredrS; 
ai firme tronco abrazada. 

1. Mal rayo arrojen los truenos, 
que vos .rafgue el corazón; 
aveifnos dexado buenos? j 

Lud. Digo que teneis razón, 
pero no puede fer menos, 

- F oz.es dentro. 

Dent, Ya devieron de tañer 
á fuego allá en el Aldea, 
sente viene á focorrer. 

2. Como la Jaftlcia os vea, 
par Dios que os ba de prender* 
Vámonos de-aqui, Salucio. 

Lu^ No os vais vos, ni vos tan'ipocoj 

j • Elle hombre cftá fin juizio. ^ 

Ludn No os vais pues, 4, Eleñajoeoj 

Lud."^2L he dado bañante indicio.* 

1. Que queréis? Lud, Qiie 
me le ayudéis á llorar, 
y que nnurals, pues que 

2. SI ello fe puede efeufar, ^ 
par Dios morirme no quiero» 

Lud, Qiiien llora conmiga ya?, 
pero en aquel ramo feco, 
una tortolilla cíli, 
que triñe refponde el eco,’ 
á los gemidos queda. 

Llora tortolilla, llora ^ 
tu viudez, til mal ce 
aunque tu fuerte mejora^ 
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fi el nial 4^ muchos confuela, 
pues yo te acompaño aora. 

Llorad vofotros taiiiblen, 
to^s de mi mal fe t nojen. 

. Guarda el Alcalde, no os den 
en la cabeza, íi os cogen. 

¿«. Macarme, es hazerme bien. 
i.Pard¡obre,que eftamos buenos, 
tienen acá obligación 
de llorar duelos agenos? 

■]Im. Digo que cenéis razón, 

[ pero no puede fer menos. 

Saje Pero Andrés, y el Alcalde. 
gí/, Pero Andrés, no digáis nada, 
que (i peco de malicia, 
he de her una jufticia, 
que fea en el mundo fooada. 

1, Señor Alcalde, efte hue 
quié echo el huego. Lu.Y o} AlJVos, 
dezid, mal os haga Dios, 
y malas Pafquas os de. 

Por que aveis hecho eíle daño? 
vaya á la cárcel, que tengo 
de ahorcalle. Lu. A mprir vengo. 

2. Merece un caftigo eftraño. 

I. Alcalde, no os arrogeis, ^ 

que parece Palaciego, 
no vos cuefte triunfo el juego. 

(. Queréis callar, Pero Andrés? 
morirá paraefcarroiento, 
pues el Pueblo ha deftruído. 

Sale el Conde folo. 

Cotí. Por las feñas he venido 
hafta aqui en fu feguimiento; 
i,f;i pero aquel es que eftá alli, 

I y el Alcalde del Lugar; 

[ fois Alcalde? Ale. Señor (i. 
i^on.'Paes dadme favor al Rey, 

<iue porque fe ha levantado 
al que veis, le ha condenado 
tu la pena de la ley. 
í j Eara todas las Jufticiw 


traygo proviüon qué muera. 

Ale. Voto al Sol, que vos las diera, 
íi pidierades albricias. 

Porque echo fuego el traydor 
á las viñas, y á los trigos. 

Lu. Matadme pues enemigos. 

Con, Manda aqui el Rey mi feñor; 
que muera. Lu, La muerte pido. 

Con, Aqui verás fidevias 
contra el Principe Matías 
favorecer mi partido. 

De ti me he vengado, y dél; 

Lud. Véngate de mi no mas, 
vida en la muerte me das, 
mas piadofo que cruel. 

A el dexale vivir: ' 
porque fi el Rey le.condenag 
podrá quitarme eíTa pena 
el contento de morir. , 

AL Vamos. 2 . Vaya en un borrico,- 
Alcalde, (i aveis de ahorcallo. 

Sale el Principe Mafias. 

Afáí. Ven, Pinabel, y el Cavallo,' 
que alli he vifto á Ludo ico. 
Que esefto, Conde? défvia. 

Lud, Ay amigo, á morir voy 
entre villanos. Ma?. Yo eftoy,’ 
Príncipe, en tu compañía. 

Ale. Pri ncipe le aveis llamado?, 

Mat, El Principe Ludovico. 

I . Alcalde, que es el mas rico 
delReyno. 2 .Y el mas privado; 

AÍ4í.'Lee eíTa provlfion, villano, ' 
de fu Alteza. ^/.De quien^es? 

Mat. De la Reyna. Lu. No me des 
la vida, fi es por fu mano. 

Ale, La Reyna manda por efla, 
que no le ofendan. i.Toma. 

Ale. Sentencie ni® ellos allá, - 
que yo no entro en eífa fiefta; 

Él Rey manda, que le rnate,' 
la Rey na. quiere que viva,. 

£ 3 fobrg 


fobre cíTo be íc her>qGe efeciva bi iaiaeinaclon afnírp 


el Concejo un diíperate. 
Concíei'tenfc ncrafuala 
para entrambos, 7 no mande 
uno, y el otro defmande. 

Con. Que confuíion á ella iguala? 

Ale. Aora bien, cfta fentencia 
es de mi caletre, i. A ver. 

‘Ale. Quierole en duda prender, 
y llevarle á la prefencla 
del Rey, y la Rey na, luego 
allá fe lo ayan los dos; 
pero mal me haga Dios, 
fi no me pagare el fuego. 

Lu. Vamos, bien dize. Mat. cíTo no, 
que temo tu muerte. Lu. Vamos, 
porque razón rezelamos 
lo mifmo que bufeo yo? 

Demás, que es muy impofsible 
defendernos defla gente. 

Mat. En todo ay inconveniente. 

I. Por Dios que el cafo es terrible. 

Ale. Ello ha de fer deíla fuerte. 

Mat. La Reyna defendnrá 

tu caufa. Cok. El Rey le dará Ap. 
mas á mi falvo la muerte. Vanfe. 

Salen Ifabela^ y el Principe Andrés. 

And. Ifabela, á ti te quiero, 
á ti te eftimo, y adoro, 
no averte querido lloro, 
por remediar lo que efpero, 
Quifeá la Revna infinito 
antes de la pofleísion,' 
y era porque la afición 
encendía el apetito. 

Ya, como eftá en mi poder,' 
hago menos cafo della, 
que no es la muger tan bella 
en fiendo propia muger. 

J/db. Señor, vueftra Alteza mire, 
que fe ofende el penfamiento, 
de que á femejante intento 


imagmacion afplre. 

Ya ve, íi me eftará bien, ' 
por tres razones fu amor, 
por la Reyna, por nd honorj 
y por mi güilo también. 
Vueílra Alteza quife darme 
armas con que defenderme, 
pues vii'.iendo á poííeerm.e, 
vendrá luego á dcfpreciarme. 
Ya, feñer, cfiás cafado. 

And. Si yo te gozo, Ifabela, 
fia de cierta cautela 
tu honor, remedio, y eílado. 
Porque pienfas, que en fu maeiij 
á la Revna le mandó 
fu mifmo padre, que yo 
fiieíTe fu marido? advierte. 

Eíle Reyno, no lo dudo, 
por derecho es mío, y creo,' 
pues callado le poíTeo, * 1 
que le polTeere viudo. 

Si el fiu que pienfo coníigo^ 
entonces Reyna ferás, 
y no me preguntes mas, 
que bien claro te ló digo. 
Quando efto no fatisfaga, 
porque deves de eñár ciega,’ 
el Conde Antonio me ruega,; 
que tu maridóle haga. 

Mira qual te eftá mejor. 

IJ. Vueftra Alteza fe reporte, 
que moriré, quando importe,; 
en defenfa de mi honor. 

Hija foy del de Ferrara, 
que podrá vengar mi agravios 

And. No profigas, cierra el labio,’ 
que efte es mi güilo repara, 
y fíendolo, claro eftá, 
que lo tengo de cumplit. 

Jfah, Claro eña, que he de niont 
primero. And. Acabemos ya, 
que yo por el mifmo cafo 


fluetu te defiendes, tengo 
¡ñas apetito, á cfto vengo. 

; Daré vozes. And. PaÜo, paito, 

’cfte es .mi gnfto, y por el 
en tal ocafion me he puefto. 

Sale ¡a Reyna Juana. 

'/r, Matarcinc. Reyn, Qiié es aquefto? 
MLa Reyna viene.//. Ay cruel! • 
Porque tazón Ifabela 
dava vozes, y fe fue 
luego que me vio? And. No fe, 
poco enojarme rezela. 

Ofrecile por marido 
al Conde Antonio, obligúeme 
en fu nombre, y enojóme, 
que niegue el ti, que le pido. 
tp. Es afsi, pero no es bien, 
que la fuerze. ^Wí/.Quien la fuerza? 
ep. Todo lo quiere por fuerza 
vueftra Alteza. 

din el Alcalde , Ludovico , el Conde 
y Matías, y los villanos, 
le. En paz eften, 

Dios guarde á fus remenencias, 
yo, que so Alcalde, y Juez, 
he venido acá pardiez, 
conciertas defavenencias. 

A muefa aldea aportó 
elle, dolé á Barrabás, 
que por Dios, fin mas, ni mas, 
fuego á los campos echo, 
í ’Juntofe todo el lugar, 
y efte llego muy apriefla 
con una provifion vueffa,' 
en que le mandáis matar. 

ÍY que nadie lo dilate: 
y en ella mañdais también; 
que las juílicias le den 
favor, para que le mate,’ 

Ya yo facerle queria 
á ahorcar en un pollino, 

^liando por la pofta vino 
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Y otra provifion nos muefa; 
en que fo pena de muerte, 
nadie de ninguna fuerte,' 
ofe exccHtar la vueíTa. 

No me pareció eño bien; 
uno cefta, otro ballefta, 
y afsi le di por refpucña, 
que ay Reyes necios también'^ 
Ellas no vienen compridas, 
porque no vos entendi; 
ella que no, y él que fi, 
concertame elfas medidas; 

Lud. Rey á morir he venido; 
donde sé que me condena 
á muerte una culpa agena; 
que propria no la he tenido; 
Ya me dió muerte un engañó; 
muerto foy. Re. Yo eftoy aqui; 
que tiene mi Reyno en mi 
el remedio de fu daño. 

Supe, Rey, que fin razón; 
darle la muerte querías, 
por odio que le tenias, 
ó por otra pretenfion. 

Y fenti que vueftra Ait.eza; 
acabado de cafar 
comience luego á moftraí. 
poca fee, mucha fiereza. 
Confejeros, tengo fabios; 
Reyna legitima foy, 
j'^mueftro que viva eftoy; 
para deshazer agravios. 

Par encubrir fu malicia 
eñe quife deshazer, 

no digan que foy muger; 
de quien no guarda juñieia; 

An. Reyna, lo que ordeno es juñó; 
que deíTo firve fer Rey, 
para hazer del gufto ley, 
quando lo pidiere el gufto»’ 

Es YCídad, qae nofabía, 
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que efto fue contra el vueftro, 
pero ya que aora os mueftro 
el que en fu muerte tenia. 
Sentenciadlo, Rcyna, vos, 
no íiendo como yo quiero, ^ 

^ no me importa, tiempo efpero, Ap. 
queme lo paguen los dos. 

Y también fabrá mi primo, 

, fi me deve obedecer; 

fentenciad, ello ha de fer. 

Heyn, EíTa cortefia eftimo; 
pero yo que he de juzgar 
en una cofa tan clara, 

^ donde una Reyna le ampara, 
y la ley le ha de amparar. 

Pues noavrá quien diterencle, 
mi gufto del fuyo, y dél, 
y afsi lo remito á el, 
porque él mifmo fe fentencle. 

Lu, Para que juez has hecho 
parte tan apafslonada 
contra mi, que doy la efpada, 
con que me paíTen el pecho. 
Puesfoy juez, vive el Ciclo, 
que he de fentenciarme á muerte. 

Has defefpcrado? advierte, 
que de tu ftntencia apelo. 

M ira que me importas vivo, 

- para un intento, eñás loco? 

Lud. Pues la fentencia revoco 
por vos la vida recibo. 

Con la vida tne dexad, 
porque ít os importa á vos 
que yo viva, mego á Dios, 
que dure una eternidad. 

'Heyn, Y o confirmo Ja fentencia», Vaf, 
And, Yo alegaré nulidades. 

Al, Puedas en fus fantidades 
lo que fe deve en concencia. 

El fuego, aquí fe concierte 

lo q ha de dar. And.Yoos haré vaf. 

pagado. Con. Yo intétare Ap. 
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por otros medios fu múení rr 
Al. Allá' os podéis apartar, ' 

que por Dios antes que vena 

proviíion que me detenga ^ 
que vos tengo de ahorcar.’ y 
Lu. Ya Principe eftamosfolos ^ 
por vos folamentente vivo, 
quando yo cafi cenia 
á la garganta el cuchillo. 
Dczid para que bien vueñtoj 
que fi es vueñro ferá mió, 
os puede importar mi vida, : 
viendo que yo no la eftliiio. 
Mat.Sán duda alguna eftaisloco; 
En los efeélosfe havifto, 
que no afsifle la cordura, 
á donde el mal es continuo, 
q ha de hazer quien por vosvlri 
Muerto vos, eftoy corrido 
que preguntéis, porque cania, 
vueflra vida folicito, 
mal fentís de miamiftad, ■ 
mas no os culpo, Ludovico, 
vueftros fentidos no fienten, 
de lo m.ucho que han fentido. 
Ay dulce amigo deialnna, 
como quien foy os afirmo, 
qué ha de acabar ambas vidas 
la muerte de un golpe mifoo» 
Sin ello, que es lo que importa, 
tengo también que pediros, 
pues fabeis lo que es amor, 
zelos, dtfdenes, y olvidos, 
yo quiero mas á Ifabela, 
que á Ero Leandro quifo. 
Pues pafl'oel mar de mi Ih^W 
con rempeñad de fufpiros, 
á tal eftrenio he llegado, 
que ya como bafillícos 
han de matarme fus ojos,’ 
íi me mira aborrecido. , 
;tlt^iépe por querer^'? 
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ífsí he dado en iin arbitrio, 

Jos mifmo aveis de pedirle, 
pague mi amor excefsivo, 

J porque como guftos vueftros 
’* deíco tanto, y imagino, 

que en fabiendo que os da gufto, 

(eré adorado, y querido. 

]d. Ya que de amor fabeis tanto, 
fentid aora conmigo , 
el efpantofo rigor 
de mis tormentos efquivos. 

Si vos, teniendo efperanza, 
padecéis tantos martirios, 
elque eñá defefperado, 

, de un bien como el que ha perdido, 
Dezidme, que fentirá? 

,mas no lo digáis amigo, 
elque lo fintib lo diga, 
que otro no fabrá dezirlo. 

Yo veré luego á Kabela, 
licón mi gufto la obligo, 
perfuadirela, á que os ame, 
aunque como amor es niño, 
fuele fer contra fu gufto 
pocas vezes perfuadido; 
mas fi eftuviera en rol mano 
forzarle el libre alvedrio, 
por fuerza liiziera quereros, 
tanto gufto de fer vitos. 

, , Ábrazanfe, 

fe, Dadme eíTos brazos mil vezes. 
Sale Ifabela, 

WÁy de mi, que tanto embidlo 
aquellos tiernos abrazos, 
coit que los dos fe han ceñido. 

Ifabela es efta, aora 
^yocafton. Maf,Que divino 
milagro de hermofura, 
dcdilcrecíon, y de avifo» 

Ifabela, íi el amor, 
que fiempre me aveis tenido, 

• fel gufto de hazer mer cede s. 
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que lo teneis por oficio.' 

Si la condición de noble,' 
fi vueftro agradable eftilo 
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os obliga, oy he de ver 
lo que con vos he podido; 

Ifab. Efcucha, antes que profigas,^ 
fi el amor, íi los fufpiros, 
fi una fee tan mal pagada, 
fi el nombre de agrade cldq; 

Si mis agravios prtfentcs, 
fi tus paíTados delitos 
te obligan, oy he de ver 
lo que yo puedo contigo; 

Una pretenfion del alma 
á fuplicarte he venido, ■ ^ > 

plegue á Dios, que no me niegue^ 
lo que humilde te fuplico. 

Lud. Por efte amigo, que es mas^ 
que por mí, te certifico, 
te prometo, y doy palabra, 
y te juro de^ cumplirlo. 

Ifab. No hará lo que le pidieres > 
el Principe? Lí/íjí. Yo lo fio. 

If. Y tu no harás qualquier cofa 
que te pida? Lud.Mú lo afirmo; 

Ifab. Pues fupuefto, que los dos 
aveis de bazer lo q has dicho^ 
lo que el uno pida al otro, . 
oy mi pretenfion configo. . 

En fin, lo que pido es efto^ 
que tu mifmo, Ludovieo, 
lo mifmo al Principe ruegueá . 
fea tercero contigo. 

Porque tu mifmo le obligues, 
á que te pida á ti miíroo, 
que pagues mi voluntad, ^ 
y que te cafes conmigo. 

Lu. Calla, enemiga Ifabela,^ 

calla, y yaque has impedido^ . , 

con pedirme lo qne pides, 
el gufto que mas eftimo. 
íla Principe, que os parece? 

mirad 
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mirad lo que me ha pedido, 
folo por 'quitarme el bien 
de daros guño, y ferviros. 

El vueftro de mi fiaftes, 
pero con riefgo infinito, 
que fiar de un defdichado, 
no puede fer fin peligro. 

Mas buen remedio fi el daño 
de mi ainiftad ha nacido, 
dexad la amiftad, la ofenfa 
yo os la perdono, y remito. 
No fiendo amigo, no eftoy 
obligado, ni me obligo 
á hazer lo^que me pidiere 
quien no fuere amigo mío. 

■Ya no foy amigo vueftro, 
de mi amiftad os defpido, 
pues que fois tan defdichado,’ 
folo porque fois mi amigo. 

’Mat, Exemplo de la amiftad, 
callen Eurivilo, y Nifo, 
callen Pilades, y Oreftes, 
que á todos has excedido. 

Tu amiftad quieres que dexc,' 
mas no perdiéndote, miro, 
que de perder á Ifabela 
mucho fiento, y poco digo. 

Si á Ifabela no perdiere, 
á ti te pierdo, en que abifmo 
de conrufiones has pueño 
mis potencias, y fentldos? 

A qnal perdere de entrambos? 
perdóname, Ludovico, 
ñ pongo duda en perderte, 
ya ves, que eftoy fin jiiizio. 

No foy libre, en un Argel 
me tienen prefo,y cautivo, 
el amor con una efpofa, 
y el amiftad con dos grillos, 
Pero fi ella vence átodo? 
en hermofiira, y en brío, 

^ enemiftady ella es 
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ingrata, tu agradecido; 

Es muger, podrá mudarfe 
eres hombre, y mas confio* 
tu poftees, y es en duda * 
el^ poíTecdor preferido. 
Pierdafe, pues, Ifabela, 
á ti. Principe, te elijo, 
aísi lo fentencio en vifta,' 
y en revifta lo confirmo. 

Ifab. Dadme la palabra aquí, 
que avels de fer mi marido. 
¿-«.Que dezis?Af^í.Que ruego aD»¡ 

que en paz os gozeis mil figlos, 
Lud. No me atrevo á replicaros, 
la palabra os doy. ^^¿.Yoliefil 
la mas dichofa del mundo. 
Lud. A quererte ya me inclino, 
Ma. Queredla, q es jufto. La.Vamo^ 
que ningún contento admito, 
porque á vos, Principe, os falta. 
Mat. El vueftro, Principe, es mío, 

JORNADA TERCERA. 

Salen el Marques Leoncio, f i 
Duque Juan, 

Leo, Abrafarafe la tierra, 
ojala, y no fe cafara. 

Juan, Tarde los fines repara 
el que los principios yerra; 

El nos deftruye, y deshonra^ 
quitando, fin tener rienda, 
álos hombres la hazieiida, 
y á las mugerésla honra. 

Y aun fe dize, que la Reyflí 
no eftá del todo fegura, 
que feynar folo procura, 
fioy acompañado reyna. ^ 

Leo, Dizefe,queel Rey deUng^i* 
fu hermano, efle intento tien^t 
y que él en perfona viene, 

6 que ÍU exercito embla. 
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Sotable ha fido ei rigor 
¿elRey Andrés, pues es tal, 
que dá li muerte al leal, 

«favorece alrraydor. 

Todas las noches paíTca 

con el Conde ATutonio, á quien 

haze folamente bien, 

nqrque imitarle defiea. 

Jo íé viene á recoger, 

Wb el alva, y me mando, 
qneaqui le efperaffe yo, 
en queriendo amanecer. 

Lo mifoio me mandó á nií, 
fias no enciendo para que, 

^iie ay de Ifabela? Ju. No sé, 
'defpues que falta de aquí. 

LaReyna la tiene aufente, 
y eftá en una cafería, ' 
lientras que fu padre embia 
por ella. Leo, El Rey lo confiente? 
.Procede con gran cuydado 
.laReyna, con ella tiene 
mucha guarda. Leo. Afsi conviene. 
•Todo fe hirviera acabado. 

Si queriendo efeduar 
Ludovieo el cafamiento, 
le impidiera eíle intento 
. que le quifo matar. 

'fjNo'ailcguro la conciencia 
.“«Conde, que es un traydor. 

Juílicia mayor, 

[izo grande diligencia. 

Y haze el Principe Matías,’ 
Hieledexaffen por muerto, 
y “o fe aya defcublerto 

® en tantos dias, 
mifma noche oi, 

*1““ el Rey Andrés no bolvlo, 

^ que llevó, 

'“o Con otra. Ju. Es afsi. 

“ine prefumia, 
í “ al Rey fe R ay ia caído 
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en la pendencia, y ha ávido 
mas fofpecha que la mía. 

Leo. Ludovieo fue dichofo 
en convalecer. Jm. Ya cílá 
con íalud, y traca ya 
defer dclíabcla efpofo. 

Leo. Como ha confervado tanto 
el Rey á í'u primo, viendo 
que íienrpre va procediendo 
contra hl.Ju. LDeíío me cfpanto; 
ha le meneílcr, y quiere 
ganarle deíía manera. 

Leo. Ruido íientoalll fuera, 
fabré quien es, fea quié fuere. Vmf. 

Salón el Principe Andrés , y el Conde 
Antonio , y el Prmeipe Matías 
figuisn dolos. 

And. Date prieíla, que nos figu^ 
mi primo, y me pefará, 
pues que nos alcanza ya, 
que á defcubrlrnbs me obligue.' 

Mat. Teneos allá, que fofpecho, 
que es mi primo, y fi lo es, 
no fepais que ei Rey Andrés 
maldad tan inorme ha hecho. 

And. Defciibrirnos es forzofo, 
que ya nos ha conocido. 

Ma. Señor. An. De avernos fegiiido 
me teneis, primo, quexofo. 

Ma. Mas que tu te quexas, yo 
de ri , y del Conde me quexo,' 
y mas que yo el pobre viejo, 
que el alma me laftimó. 
Arrancandofe las canas, 
llorar dos hijos difuntos, 
que dieron ,1a vida juntos, 
deíendiendo á fus hermanas, 
Demanera, que el rigor 
de una torpeza homicida, 
dexa á los hijos fin vida, 
y á las hijas fin ¡}onor. 

Jufticia mayor me has hecho, 

P. 1 
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y afsí lo he de executar 
en auien hiivlere liisar, 
de jaíllcla, y de dei echo. 
ConficiTo, que el Rey no tiene 
fuperior, no foy íu Juez: 
pero he de íerlo efta vez 
defie, que contigo viene. 

Al Conde pienfo prender. 

"AtJ. Bueno efiá primo. /fá.Señor, 
fí foy jufiieia mayor, 
juílicia tengo de hazer. 

And, Efte es mi gufto, demas 
de que no es fuyo el exce íTo, 
paes haze en qualquler fuceíTa 
lo oue vo inando uo 
y afsi, pues que me obedece, 
merece fer de nú honrado, 
que el que obedece mandado, 
obedeciendo merece. 

En fin, efta caufa es mia, 
y vos eftais condenando 
á quien haze lo. que uiando. 

'iW^ííí. Señor, yo no le prendía 
por lo que mandado ha hecho, 
aunque fon delitos grandes, 
fino, porque haze, que mandes 
mil cofas contra derecho. 
Mira, por quan malos modos 
tu bien folicita, y ama, 
pues que deftruyé tu fama, 
que es el mayor bien de codos, 
y afsi, pues ta fer deshaze, 
quando por mas no aya fido, 
prenderle, Rey, he querido 
por laofenfaque te haze. 

And. Luego ei Conde no es kal? 
ofenfa á mi? Mat.h ti cambien, 
pues que no procedes bien, 
porqne te aconfeja mal, 
y afsiferá juña ley 
dexarme á mi cafligallo, 
para que no aya vaflallo. 


qtieaconfeie mal al Rey. 

An. Co?'/.Dexe vueftra Altt». 

que fatislaga a quien foy. 
And. Conde fatlsfecho eftoy, 
vos no agraviéis fu noblcsa. 
No fabeis, como prendí 
una efpia con un pliegr,? 
Mat.No fe tal. An. Veremos 
quien me ofende, /l'írf. Es ceril 
Jw.No le he abierto. Ce.ElDi:c]¡i 
y el Marques Leonelo eLeran, 


mo 


And. Yo les mandé, que vinieran 


lleguen, fi efperandocftán, 

O Duque, ó Marqués, fu.hml 
Salen el Duque juan, y el Mmm 

Leonelo. 

Efperavamos. A77d. Oy es 
vifpera de San Andrés, 
y del día en que naci. 
a ¡fiera hazer de repente 
una fieña, y para efto 
os quife hablar, La. Yo efioypttlj 
jii. Yo efioy llano. AÍ/íL Yo obeles 
And. Tendrá fuerzas Ludovieo 
para poder jugar cañas? 
como fueron taneftrañas 
fus heridas, certifico, 
que no pensé ,que viviera, 
que á peníarlo, v íve el Cielo,- 
q hiziera un hoyo en el uielo, 
y en él fepulcro le diera. 

No aveis fabido quien fnc 
quien le hii i6?A'Í4.No lo bel® | 
mas fepamos cuyo ha fino 
el pliego. And^ Yo 16 veré. 
Efiá al vivo contrahecha 

la firma. Con. Notabkí^t'j^^' 
yí;í.Leed. Ma, Jefus. Cú.\í 
A n. q os turbáis? /lía. Cierta lo* 
Ludovieo Tartntino 
es el que firnna. And. 
que eferive: bka negoci^'J^;^ 
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De Lope de Vega Carpió, ^.n 

fu ami^o, ha vil interés, 
t]ue preíto lo allanas todo. Vafe. 
Leo.Ho cicycra tal.Cott.Con cílo ap. 

rebolver píenfo a los dos. Vanfe. 
7ylat. Ludovico, fabe Dios Ap. 
el cuydado en q me has pucílo. Vaf. 
Sale la Reyna fuma, 

Reyn. Apenas el dia empieza, 
ya,Rey,e{loy levantada, 
que me tienen defvelada 
los vicios de vueftra Alteza. 

Ambos velamos con ellos, 
mas yo viendo murmurallos, 
velo pararemediallos; 
vneOra Alteza para hazellos. 

Todo el mundo eftá que-xofo 
de vueílra Alteza. And. De mi? 
Reyn. De vueftra Alteza, y afsi 
lo fiento, porque es mi efpoío. 
Sobre efto avremos hablado 
las vezes que ha ftdo jufto, 
efcucha con poco gufto, 
y refpondecon enfado. 

Cien milbaxezas me'cuentan 
del Conde, y fuyas, deíTeo 
enmendarlas, pero veo, 
que por inftantes fe aumentan; 
Acabe de declarar 
vueftra Alteza, que pretende, 
morque quando no fe enmiende,' 
o tengo yo de enmendar. 

And, Vos á mi Reyna? Re. Yo á vos; 
And. Soy Rey de Ñapóles? Reyn. Si, 
Rey foys, mas foyslo por mi. 

And. Qiiien podrá mas de los dos? 
Reyn. Yo, que en pofl'efsion quieta 
foy Reyna, y íiempre lo he íido. 
And. Dcfpues que teneis marido, 
aunque Reyna, eftals fugeta. 
j Reyn. No lo eftaré para hazer, 

I que os enmendéis . And. A mi fieros 
1 por Dios, que eftoy por temeros. 
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Cíí. Guióle pof camino 
u¡t.ke. Muchas vezes be ofrecido á 
vueftra Mageftad la Corona de Ña- 
póles, fieir.pre ha fido lacil la con- 
quifta , teniéndome á mi \'ucftra 
Mageftad ya ganado, fegun el efta- 
dotie las colas , con ninguna difi- 
Cültad, y poca gente , podrá apo- 
derarfe defte Reyiio, que yo le en- 
: negaré, dado el orden vueftra Ma- 
gfllad -, á quien guarde Dios feli- 
cifsimos años. 

y.Q^ie dezis Marqués Leoncio? 
iw. Digo feúor, queme efpanto, 

[' que aya efciftecido tanto 
Ludovico fu buen zelo. 

W. Vos Duque Juan fentenciad. 
bí?. Si ha faltado á fu grandeza, 
caftiguele vueftra Alteza, 
b. Vos Conde? AAí?. C onde callad. 
Jo jiizgacls vos, (i es culpado, 
|taílaque juzguen los dos, 
que os reularán á vos, 
como á Juez apafsionado. 

Harto, mas clara fe ve 
'utftra pafsion. And. Paflb, paftb, 
y^i jriaio, aveis vifto el cafo, 
jzid, que fenris? Mat. No sé. . 
‘■entras dudo, (i intento 
fttraycion que miro aqui, 

I" firma dize, que íi, 

ild4fn que no. 

••• ues, y fu mas parecer 
^condeno, á privación 

fi! Á/íj.Noes razón 

P] ^nd. Efto 

qjien le prenda, 
eí4v ^ quien le he de dar, 

i'Ya’i y hazienda, 

"folo aceto.Jw^.Haré de modo, 

Efte es Ap, 
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cfta capa he vifto yo? 


Reyt\ Pues temedme, aunque muget 

A^d. Yo he de temer? Re. Porque no? { And. Ludovico, á qúé venifte? 
And. No avrá quien mi gufto tuerza. Señor, áavihir venia, 
Reyn. Enmendarcyfos por tuerza. ^ 

And. Ciyieu ha de forzarme? Re. Yo. 

And. Quien íbys vos? 


Reyn. Mi nombre nnieñra, 
que foy la Reyra, y íeñora 
de Ñapóles, aunque aora 
í'oy menos, porque foy vueftra. 

Lo que importa, es, vivir bien, 
baila averoslo rogado, 
ó quien el cetro os ha dado, 
os le quitará también. 

And. Acabemos, no aya mas, 
mugeres es Ío mejor, 
que traten de fu labor, 
fin mererfe en lo demás. 

Reyn. Podrá fer, tratando della, 
que trate de caíligaros. 

And. Vive Dios, que he de quitaros 
'la vida. Reyn. Sé defendclla. 

Mirad por vos. /4?2íi.Tendré miedo 
a mugeres? Reyn. Ser podría,^ 
que las temáis algún dia. 

And. Pagareifmelo fi puedo. 

Leo. La Reyna tiene razón. 

Con. Tomafe mucha Ucencia. 

Sale elDuq Juií elPrincip e Ludovico. 

Ju. Eño ha paíTado. Lti. Pacienca, 
fuceíTos del tiempo fon. 

Oy foy pebre, ayer fui rico, 
dadme eíTos pies. Re. O pa.riente, 
como os halláis? Lu. Ya valiente. 

Leo. Galán viene Ludovico. 

láat. Capa del Rey era aquella, 
algún miílerio ay en eíto. 

And, Mi capa fe hapueílo. 

Con. Qiierrá defcubrlr con ella, 
que fiiifte tu quien le hirió. 

And. Ella noche, dizés bien, . . 
bulvi fin mi capa. Re. A quierv 
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que oy me cafo, en cuyo dij' 
mi boda honrar prometiílc. * 
Pero yo can pobre eíloy, 
que no avré de fer honrado, 
que como no ay firaie eílado 
dizcn que fin éi efloy, ’ 
Mas dandofe á tal amigo, ' 
á mi mlfmo fe me da, 
que en quaiquier trance fabri 
partir la capa conmigo. 

No fue juPticia, aunque es juño, 
que á fer ella es cofa clara, 
que la fuerte no fe echara 
fobre la capa del juPo, 

Y afsi por prueva, y aflbmbro^ 
de mi honor ha de baftar 
aver venido á quedar 
con ePa capa eu el ombro, 
Capa de un Rey íer poilria,' 
mal dixe, que pobre eftoy, 
pues vale mi capa oy 
mucho mas que antes valia; 

And. Si bien vale vuePra capa, 
fino por proprlo' valor, 
valdrá bien por fu feñor. 

Lu. Si, pues con ellaíe efeapa; 
de efeudo firve, y yo le 
á quien libró de la muerte, 
pues por hazer una fuerte 
dexü la capa, y fe tue. 

Con. Señor, defcublcrto eftas. 

Reyn. Quien cflii capa cenia, 
que fuertes con ella haz¡a _ 
qué encuentros parecen 

Lu. No diré agenos errores, ^ 
queePa capa en mi^po er, 
como la ranche ha oe er, 


que es capa de 


Re, Dezid el íecreto. 


Bdí 
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iio mande tal vueftra Alteza^ 


le encargó á mi nobleza, 
líen la capa me dexó. 
puesdexarla, fue dezir, 
íiizgindofe fm dlfcnlpa, 
que'' ecl)ó la capa á ñi culpa,' 

«ara poderla cubrir. 

¿Vamos, y vereis un pliego 
Je no pequeño cuydado. 

Porqué le quitáis fu Eítado? 
¿Venid, y fabreislo luego. 

Vos traedme á la memoria 
las cartas que aveis eferito, 
quedaos. L».De ningún delito Vaf, 
kelin Mafias, el Conde, y Ludovico. 
me acufan. Mat. Notable hiftoria, 
tó. Porqué me habló con rigor 
el Rey? Principe á quien digo? 
no habíais al mayor amigo? 
tat. No tengo amigo traydor, Vag, 
kQué es efto? traydores obran 
contra mi lealtad fin falta: 
gran fuerza contra mi cobran, 
que pues Matias me falta, 
grandes defdichas me fobran. 

El también fe fue enojado, 
ay interés, cuerdo anduvo, 
que como tomó mi Eftado, 
quifo moftrarme, que tuvo 
razón de averie tomado. 

Ludovico, fabe Dios 
que me pefa, yo pensé, 
que era amigo como vos 
d Principe, y bien fe vé,' 
q^ian mal os pagáis los dos; 

Como el Principe le dio 
''ueílro Eftado, al mifmo punto 
vos fe declaró, 
le diera el mundo junto, 
y^l hizicra lo que yo. 

“‘1 hazle nda, que era rala, 
mas Lo ha de fer, , 
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que el la acetó, porque vía, 
qnando entrava en fu poder, 

' que del mío no falla. 

Yo gafto fu hazlenda , él gafta' 
de la mia, que le dan. 

Con. Si el interés le contraña 
preguntadlo al Duque Juan; 
y al Marqués Leoncio. Lud. Baña.' 
cierra eíTa boca enemiga, 
el Principe es buen amigo, 
que faber quien es, me obliga 
á no examinar teftigo, 
que contra el Principe diga; 

Con. Bien preño dirá la fama 

quien foÍs vos, y quien es él. Vag 
Sale el Principe Matias, 

Mat. Ha Conde, fu Alteza llama; 
Lud. Como la embidia cruel 
oy fu veneno derrama. 

Ha Principe, no es vileza 
fer pobre un hombre, adelantí 
paíTals fin verme? ha pobreza,; 
que diferente femblante 
fuele tenerla riqueza: 

Muy otro me juzgareis,' 
fiendo el mifmo LudovieOí 
y afsi me defconoceis, 
porque me trataftes rico,' 
y aora pobre me veis. 

Vos gozeis el nuevo eñado,"' 
con el guño que yo mueftro, 
de verle en vos empleado, 
que huvierafido antes vueñro,; 
fi huvierades vos guftado. 

Mat, No por fer rico, ni pobre 
fois menos, ó mas conmigo, 
hazienda teneis, que os fobre,- 
pues en mi teneis amigo, 
quien la defienda, y la cobre; 

El Rey os quifo quitar 
vueñro Eñado, y me le dio,' 


comensaronnie a 
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fin ver, que le acete yo, 
para bolverosle á dar. 

Fue bien, que yo. le admitiera, 
oue os le tenso de bolver, 
y no confentir que fuera, 
no yendo el mió á poder, 
de quien nunca os le bolviera, 
■Jamás os defconoci, 
mas fi es efpejo el amigo, 
de verme en vos me corrí, 
perqué íiendo otro vos , digo, 
que en vos desleal me vi. 

Eíla caufa es la mayor, 
para conoceros mal, 
muy otro eílais en rigor,' 
pues os conocí leal, 
y aora os miro traydor. 

Traydor? mirad que dezis, \ 
Mat.Yos es juflo que miréis, 
que firmáis, y que eferivis, 
l-iicl. Yo no os enciendo. Teneis 
correfpondencia en Peris? 

Ninguna, Ma, Como eferiviñes 
una carta al Rey Francés, 
en que el Reyno le cfreciñes? 

Lud. Es eíTe el daño? Mat, Eña es 
Ja traycion que coíneciftes. 

Lud. P lies vive Dios que en mi vida 
al Rey de Fiancla eferivi. 

'Ma. Que dezis? Lu. Verdad fabida. 
Ma. Eflíio es cierro? Lu. Ello es afsi. 
Mat, Luego la carta es fingida, 
vuéñia firma han contrahecho. 
hvi. Bien claramente fe mueílra, 
mas vos ofenfa aveis hecho 
• á mi opinión, y á ia viicílra, . 
creyendo tal de niip'”cho. 

H izeis ofenfa álaniia, 
penfando de mi eñe error, 
y á la vueílra, pues podía 
prtfiinTiirfe, que es traydor 
quien por amigo os tenia, 
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SI buvo ocafion de fofpeduj, 
aun fiendo mucho mayores ' 
quedavan bien fatisfechas * ' 
con advertir, que ay traydores- 
que juegan con cartas hechas,' 
Tenéis razón, es afsl, 
mas mi agravio mayores, 
pues prefumiíles de mi, 
que pude por interes 
fer otro del que antes fui. 
Dadme effos brazos. 

Sale el Conde Antonio, 
Conde. Su Alteza " ' 

manda q os preda. ATáf. Que es e|í 

vive el Cielo, que csbaxeza 
fufi'ir un traydor, dlíjmefto 
á Intentar qualquier vileza. ' 
Yo lo he fabido muy bien, 
que la firma es contrahecha, 
la carta es falla, y cambien 
se, que de vos fe fofpecha. 

Co. Yo pude hazer tal? Aía.PuesquiS' 
Vos, vos. Con. Ya me maraviljo 
deíTa malicia atrevida, 

Mat, Ello yó puedo petiillo, 
que os he de quitar la vida, • ■ 
fi afsi no penfais dezillo. 
firmadme de vueílro nombre 
que falfeaftcs la firma, 
o yo veré fi fois hombre, 
que con la efpada confirma 
fu engaño. C5’.q es eño?f»,e 
tu amifiad al mondo encero^ 
Mat, Has de confeflar tu engaRO- 
Lud, Principe aguardad; noqmf'® 
ningún bien con vueílro daiW) 
qué amigo tan verdadero! n ' 
Salen Ifabcla^ y Tancredo , ' 

Llórente , Lucia , y DefiJ 
con guitarra. . 
Td. No ay'fino prevenir al p^dre « 
que Ludoyieo mí feñor no 
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con cftrnenclo, ni con fienas: 
¡¡no puede tardar, él vendrá luego, 
Vuefeñorí^ alegre, y defenoje 
con fu cara de Pafqua á los prefentes. 
0. V quien viene con él? 
f 0 C. Pienfo, feñora, 
que el Principe Matías vendrá folo, 
«aquí nd amigo PInabel le firve 
Jf ffrecurfor» 

fin. Yo vengo á fer participe, 
porfer cofa, que toca á Vuefekncia. 
¿«f.PardIez. nuefama, q os tégo embi- 
oqiie dedeos tengo de fer nobia,(dIa, 
,^or faber á que fabe el matrimonio: 

' |eroya que no bevo en la taberna, 
pardicas q he de holgarme,vos Llórete 
por qué os eftais papando mufarañas? 
cantemos, y baylemos. 

Uom, Que me praze. 

Ifn.Yo os agradezco,amlgos,el deíTeo, 
qteneis de alegrarme, llegad todos, 

I partid eñas joyas. 
tlonn. El Domingo Dafelas. 
falgo de nuevo, Lac.Reyna la veamos, 
prega á Dios, y parida de dos hijos, 
que uno fea Gran Turco,y otro Papá, 
dadmeá mi la cadena.T^.Yo me tomo 
eldlaraante, que vale feis cadenas, 

■ Vos toma el cabeftrillo, pues fois afno. 
P/.En buena mano eftá,feñorTácredo. 
, Sale el Principe Andrés, 

Quedaos á fuera. Ifa. Ay de mil 
uo es elle el Rey? qué querrá? 

os alteréis, donde eftá 
“abela? L/?, Veísla allí. 

Rogad i Dios que no aíTombre 
*a caza. And. Mañana es 
él día de San Andrés, 
que es el Santo de mi üombre; 
Razenfe fieftas, y quiero 
levar una empreífa vueftra, 

ni» A *‘1 H 
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que a todos daré rnueítra. 


que os tengo amor Verdadero, 

A laReyna he de matar, 
á aviüiroslo he venido, 
que por fer vneñro marido; 
oy veneno le he de dar. 

Ifd. Señor, vueftra Alteza fabe 
que oy me cafo? Yalo fe; 

- aor ello vine, eíía fue 

a caufa. //. Malicia grave, ¿i/,. 
And. Ludovico mi enemigo 
prefo en una torre queda, 
f>orquc eftandolo, no pueda 
cafarfe, ingrata, contigo. 

Pero yo, que amor te tengo; 
mientras en execucion 
fe ponía fu prifion, 
á verte, y hablarte vengo.' 

Alguna fuerza tyrana ap: 
eftoy temiendo. Lím.Alto pues; 
colguemos al Rey Andrés, 
pues es San Andrés mañana.- 
Lio. Colgadle con la cadena, 

que os dlolfabela* L«c.Dos higas; 
preñadme Vos vueftras ligas, 
que harán lazada buena. 

Dale unas ligas, 

An, Ya yo eftoy determinado; 

Lio. Echadle el lazo. Lucia. 

Echale las ligas al quelh , como que le, 

quiere colgar. 

Luc. Quien lo lia? quien lo fia? 

An. q es efto? Luc.Os hemos colgado; 
An. Defatad, que me ahogáis, 
fokad, villanos, que muero, 
y tengo por mal agüero 
efte lazo que me echáis. 

Tan, Soltadle. Luc.QpXtn lo ha fíadoE 
And, Canalla , á mi os atreviftes? 

Luc. Que mala cara os puíiftes, 
pardiez como un ahorcado. 

Sale el Conde Antonio, 

Con, Señor, aquí vkne ya 

tudoí 
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Ludovico. And.O fanto Cielo! 

' no eftá prcfo? Con. No lo eftá, 
que tu primo, con mal zelo, 
vida, y libertad le da. 
Acuchillóme, feñor, 
y quifome dar tormento,' 
como julVicia mayor: 
y en fin. An.Dc pefar rebiento. 
Con. La verdad dixo el temor, 
confefse ante un Eferivano, 
que la letra, y firma fue 
contrahecha de mi mano. 

'^And. El es un traydor fin fee, 

V tu un cobarde villano. 

Pártete al punto, y alli- 
en aquella fclva luego 
has de matarla. Ifa. Ay de mi! 
Luc. Ola, fi yo fe lo ruego 
dexarála? Tan. Por Dios fi. 

And. Idos, y llevad con vos 

alguien de mi guarda. Ifab. h'^úo 
para el Tribunal de Dios. 

Cí)?’. Solo he de ir, permita el Cielo, 
que nos gozemoslos dos. Vavfe. 
TIq7'. q os pjircce? 'Luc. Tirte á fuera. 
Tiív. Trifíe he quedado. Pin. Yo fio, 

- que mi feñor dcfefpera. ■ 
y an. Mas deve fentirlo el mió. 

Lííc. Ay tal Rey, ahorcado muera. 

Salen Ludovico, y Matías, 

Ltid. Que es de Ifabela, miefpofa? 

de queefiais triftes, que es efto? 
Tñítc. Ay grande mal. Lud. Qué? 
Tan. No es cofa 

pura dicha. Lnd. Acaba prefto. 
Pin. Una fuerza lafiímofa. 

El Rey la qiiifo forzar, 
defendiofe, y él de rabia 
al Conde mando matar. 

Zr/.Luego el Rey es quien me agravia. 
L//r. £1 vos hizo eífe pefar. 

¡Q¿'c dezL? Mat,^ O Rey Andrés, ' 


cañigue Dios tu malicia. 

Píid. Rayo de los hombres es' 

Luc. Pedid al Cielo jufticla, * 
que pardiez razón teneis 

vengaos del Rey. Lu, Que a 2 i]srJ,| 
uua paciencia ofendida? ^ 
quien la razón acobarda? 
maldiga el Cielo la vida, 
de quien tan mal leyes guarda; 
Mat. Sabéis, fi ferá ya muerta? 
L^c.Ya el Conde la avrá acabado: 
pero vaya, por fi acierta 
á hallarla viva. Mat. Turbado 
efioy.Lr/.Mi defdicha es cierta, 
Mat, Como juílicia mayor 
prenderé al Conde traydor. 
¿«.Fuerte efeudo es la paciencia; 
pues fiifre con refiftencia 
golpes de tanto dolor. Vanfe, 
Salen la R eyna Juana , y MamriUj 
traerán almohadilla de labor^yuníii^ 
frecillo para la Reyna, de donde jatá 
rd un cordon de feda, que es la 
labor que haze. 

Reyn, No me deis noas meinoriab, 
dexenme culpas del Rey, 
que no efti fujeto á ley, 
y afsí fus obras fon tales; 
que hafta elquavto donde vengó 
á hazer labor, me perfigan! 

Mar, Av.áa.s fin quietud. i^e.ObligJH 
tanto que ninguna tengo. 

Podrá fer, que la labor 

te entretenga. Rey. No le he daili! 
treguas un punto al cuydado. 
Mar. Mal haze el Reymi Eñor. 
Reyn. Margarita. Alar, irifteeua.^ 
Reyn.Cantz, y llama quien te ayude»! 
reíiftelo mientras puede; 
cáseme, el Rey pudo mas. 

Mar. Ya tenia prevenidos ' 

ios múfleos. Reyn, Cantad, >. 

- ■ ' - ^ SítU!> 
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iilen los Mujtcos con inftmmentos^ y 
antm con Marg.xrit.i, 

letra nueva. Muf- lo es. 
jíi/ff. Divertiré los fentidos. 
cint. Si te quiliere macar 
^ algún enemigo fiero, 
madruga, y mata primero. 

¡dif. Oyes? Reyn. Si. 
lUir. Pues madrugar. 

C,0ta. Tal vez ocafion fe ofrece, 
flue es virtud fer homicida, 
que defendiendo fu vida, 
el que mata antes, merece. 

Yafsi, (i te ha de matar 
algún enemigo fiero, 
madruga, y mata primero,' 

'Mcir. Oyes? Reyn. Si. 

Msr. Pues madrugar. 

Sale el Marqués Leoncio, 

Leo. Hafta fu quarto he de entrar, 
íry». Qiie es Marqués? 

León. A ti, feñora,- 
como á nueftra defenfora, 
del Rey me vengo a quexar. 
Llegando sóra un Soldado, 
que le dixo, que venia 


Rey que tanto los ofende: 
en fin Ñapóles pretende 
. vivir en paz, ó morir. 
ElReyno eftá alborotado, 
que tiene el Rey deílruídas 
honras, haziendas, y vidas, 
nunca te huvieras cafado. 

Pues trata con tal violencia 
á todo el Rcyno, y á ti. 

Reyn. No lo quiíilles afsi 
vofotros? tened paciencia. 

Echan una carta al tablado, 
Leo. Qiie papel es elle? Ju, Aora 
le echaron aqui. Leo. Mirad 
el fobreferiro. Reyn. Mofirad, 
Lee la Rey na el fobreferito, 
A la Rey na mi fe ñora. 

Lee. Dize: Ei Rey fía de mi 
_ un bocado para darte, 
hecho eftá, quiere quitarte 
la vida, mira por ti. 

Válgame Dios, quien echó 
efte papel? Juan. No lo sé. 
Reyn. El querrá, que yo le dé 
' la muerte que él me trazo. 
Sale elPrmdpe Ludovicoi 


con gran gente el Rey de Ungria, ! Lttd. Con lagrimas, y fufpiros. 


le dio de albricias mi Ellado. 
Dando á entender, q es fu intento 
defpojar, por malos modos, 
de fus'Eñados á todos, 

Reyna, yo no lo confiento. 

Si afsi mis fervicios paga, 

Veráfe un grande alboroto 

del Reyno. Reyn. Por vueflro voto 

nie casé, no sé qué os haga. 

Sale el Duque Juan, 
juan. Señora, corno no acudes, 
que en fecreto fe conjura 
el Reyno todo, y procura 
libertad? no lo dudes. 

Ptíen, que no de fufris 


que arrojo de mil en mil, 
con un dolor, que las piedras 
le fentirán fin fentir. 

A cus pies vengo quexofo, 
por ver fi defeanfo aquí, 
viudo antes' de cafado, 
y muerto antes de morir. 

Si admite mi mal remedio,' 
á ti le vengo á pedir, 
fi á cafo defdichas mías 
pueden obligarte á ti. 

De tu marido me quexo,^ 
fi el alma puede fufrir 
darle el nombre de marido,' 
que es el que yo cafi fui. 

E A' 
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A mi me ha ofendido el Rey, 


porque lo has de permitir? 

^ nil me ha ofendido. A vos? 
á vos Lucl^vico? Ltu A mi. 

Oy Lunes, que en las dgfdichas 
Martes le puede dezir, 

' yo iba á calarme, feñora, 
con quien pense. Rsyyi^ Profegiud. 

Lu. Iba á cafarme en efefto, 
con Ifabela, á quien di 
mal pago un tiempo, por otra, 
c|ue me burlo en un jardin. 

Fue el Rey á la cafería, 
pretendió forzarla alli, 
y reíiftió, como honrada, 
con animo varonil. 

Porque yo no la gozaíTe, 
en viéndola, eíloy fin mi, 
fe la entregó alGondeAntonio, 
que la mataíTe. Re^ Ay de mi. 
Buena cuenta daré della 
al Duque fu padre. Lu» En fin, 
llegó' el Conde en efte punto, 
y ai Rey le dixo. Reyn. Dczid. 

Dixo,que Ifabela es muerta, 
quien es el vaíTallo vil 


que de tan.pefado 
no faciide k cerviz? 

AI gran Duque de Ferrara 
fu padre me tengo de ir, 
para que vengue la Injuria, 
qtíc Tecífelo, y recibí. 

A Ferrara -me voy, Reyna, 
fj primero. Re. QviC dezis? 

Lud. No mata al feroz Gigante 
un paílorcillo David. 

F.e. Palabra osdoyjLudovIeo, 
que os he de íeílituir 
lo que el Rey Andrés os quita 
pagado fereis de mi. 

Lud, Palabra me das, feúora, 
no sé íi la-has de cumplir, 


9 


aunque ^res Reyna, ^ 

porque es de rnuger en fin. ’ 

Reyn. batistarc eternamente 


vuedro agravio, ¡dos de 


que viene. Lu. 


■aquL 

pido. 


Jp. Cefle efta guerra civil. Vanfi, 


Quedu U Reyna, y Mar¿ritu% 
el Friucipe Andrés, y 
Antonio, 

Con. Laftimofa muerte fue. 
Rey'n. Bolvamos á la labor! 
And. Ya luc pefa del rigor, 

que con líabela usé.^ 

Pero no importa, ya llega 
el Rey de U.igria mi hermano; 
q pondrá el cetro en mi roano, 
que en paz k Reyna me niega, 
Rezeloío della vivo, 
y af'.i, dandoie veneno 
me quietaré. C’oij.No condeno 
de tu Opinión el motivo. 
And. Es ítguro, aunque cruel, 
ó Reyna? 

Buena ocafion. ip. 

And. Qiié eñais hazlendo? 

Reyn, Un cordon, 

«r J 

para ahorcaros con él. 

And. Para ahorcarme? 

Rej m. Para ahorcaros. 

And. Digo, que de buena gana.^ 
Afdr. Como es San Andrés manA 
quiere k Reyna colgaros. 

An, Que mal q nos ha entendido) f 
de otra fuerte me ahorcara, 
fí el veneno adivinara, 
un cordon aveis texido. 

No fabremos para que? 

Reyn. Para ahorcaros. 

And. No es bueno, 

que os pienío yo darveiuB • 

Reyn. Veneno á mi, ya k se 
An. Conde, que os partee 
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fatisfago con tu mucrté. 
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(lia fe burla conmigo, 

yo en burlas, veras le digo. 

Vnas he de ahofcar bien preíto. 
?yo el veneno os he de dar. 

,fti Uno ferá de los dos, 
el burlado. And. Seréis vos. 
tr. Oyes? Rcyn- Si. 

fe. Pues madrugar. 

lert.Oy fama á mi nombre doy, 
fciré que tengo fed, 

Jjdnie agua. And, C/onde, traed 
iinvafo á la Reyna. Con. Voy. 
i. El veneno. 

tó. Ya lo entiendo. Vafe, 

m, Margarita entraos de ai. 

Vafe Margarita, 

Ha feñor, llegaos aqui. 
i Mal fabe lo que pretendo, Ap. 
i;«, Sabréis un fuceíTo eftraño, 
aqai dentro, Vamos pues. 
Vmfe, y dize la Reyna dentro, 

(/». Ya es tiempo, enemigo Andrés, 
de no'efperar mayor daño. 

Con effe cordel, Criadas, 
le ahorcad, óy ha de ver, 
tn mi injurias vengadas, 
fihanfido para temer 
niugeres determinadas. 
p.Que es efto, Reyna enemiga? 
'7-Qtie aguardáis? muera el ty rano, 
colgadle de aquella viga, 

<iue el inftrumento es mi mano, 
mas Dios es quien le caftiga, 

M Quien vió defventura igual? 
Htj'w.No viviré, fi no mueres, 
en matarte no hago mal, 
pues que tu matarme quieres, 
^ueeftaesla ley natural. 

Y que difunto ha de verte, 
^ndoelReyno fe confuela, 
y muriendo defla fuerte, 

* fu padre de Ifabela 


Dcxomela en mi poder, 
y fiendo tu fu homicida, 
tanto le quedo á dever, 
que menos, que con tu vida; 
no puedo fatisfacer. 

Sale la Reyna^ y el Conde Antonio coft 
el vafo del veneno^ y la Reyna hazt 
que lo beva por fuerza. 

Con, Aqui eftá el agua. Reyn. Bcved,; 
beved, Conde, en mi lugar, 
que ya yo no tengo fed. 

Con, Ni yo. Reyn.No ay que replicaf? 
Cond, Señora, háráfme merced, 

Reyn. Beve enemigo. 

Cond. Ay de mil Bevé¿ 

mi muerte bevo. 

Reyn. EíTo quiero. 

Sale Margaritas 
Mar. Murió el Rey. 

Reyn. Bien eftá áfsi. 
iVár. Juila muerte. Se. Confidetoj 
que es mi efpófo á quien la di» 

Sale un Capitán, 

Cap. Dame albricias, y los pies j 
que ya tu marido es. 

Rey de Ungria, murió ya 
fu hermano el Rey. Re. Bien eíláy 
entra, y habla al Rey Andrés. V af¿ 
Salen Ludovico^ el Marques Leonelo¡,y^ 

el Duque Juan, 

Juan. Quien es efte que ha venido? 

ay alguna novedad? 

Reyn, Entrad, vercis lo que ha íido^ 
ello fue temeridad, 
pero el Pueblo he redimido. 

Entran^ y buelven d faltr, 

Ju, Danos los pies, que hasjibradcí 
tu Reyno de un Faraón, 
en fus vicios obílinado.' 

Suelve a fallr el CapU'tn, 

Av tan Gr.i ’.d* cohouion! 

' ^ \ 
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3 La Reyna 

Lud. Bien la Reyna me ha vengado. 

Cap^ Que es deí Principe Matías, 
que él es Rey muerto fu primo. 

l.ud. Una Villa de las mías 
te doy de albricias. 

Cap. Yo elVimo 

el premio con que me embias. 

'Lud. Al campo le iréáavifar. 

Reyu. Ludovico deteneos. 

Cap. Las nuevas le voy á dar. V afe. 

Leyn. Cumplidos vueftros deíTeos 
aora deten de eñar. 

El Rey la vida pagó 
delfabela, con la vida, 
mas con todo os devoyo 
una deuda, tan devida, 
que gran cuydado me dió. 
Satisfacer prometí 
vtieílro agravio enteramente,; 
muger os quitó, y afsi, 
por pagar devidamente, 
icrá fuerza darme á mi. 

En íiendo un año cumplido 

Jl 

las bodas celebrarémos, 
porque en fin fue mi marido. 




^uana de LL apote s, 

fuan.'Toáos patabienle demoo 
Lud. Mi filencio ha refpondldo*? 

S alen Matías, y if ay/ 
Mat, Aunque es mi primo, bien 
que ha fido juña fu muerte * 
pero á Ifabela libré. ’ 


Lud. Luego es viva. 


Ifab. Fue gran fuerte. 

Lud. Engaño del Conde fue.- 
Mat. Vueftra muger os entrego; 
Lud. Con la Reyna eftoy cafado', 
tarde ha llegado. Mat. Yo lú 
á buen tiempo, que he heredé 
un Reyno, que gozes luego, 
Ifab. Tuya foy. Reyn. El parabién 
os doy á entrambos. 

Lud. Yo vengo 
á gozar el mayor bien. 

Mat. Ludovico, un Reyno tengo, 
fi es mío, es vueftro también. 
Lud. Qiie foy vueftro es cofa llana 
Mat. A PInabel he de honrar. 
Ifah. Sois mi verdadera hermana. 
Reyn. Á todos he de premiar. 
Lud. Pues dé fin la Reyna Juanaj 
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